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THE VALUE FOREIGN LANGUAGE COURSE 
THE DEAF STUDENT 


WALLACE 


The study foreign language value both the child 
who deaf from birth, shortly thereafter, and the child who 
becomes deaf after his language skill fairly well developed. 
any such course, studies grammar and seleeted works from 
the foreign literature, and gets some idea about the country 
and its customs. But also receives understanding language 
that turn influences his ability use adequate English, which 
for him the most complex barrier education. appreeiate 
this statement fully, one must first understand something the 
enormous language problem facing the deaf youngster, who through- 
out his life confronted with seemingly ordinary task: mastering 
the English language. 

The information given here comes from experience teaching 
French, German, and Spanish Gallaudet College, the only col- 
lege for the deaf the world. present, foreign languages are 
not taught the high school level state schools for the deaf. 

The child who has never heard, who lost his hearing too early 
have much recollection speech, presents the greatest challenge 
the teacher, for such child will have the most pronounced 
language problem. has none the usual early contact with 
the world hearing, does not acquire any real feeling for 
language. realizes that lip movement has some connection with 
communication, but yet has idea about the voice and its 
use. The inability hear robs him the most elementary vocabu- 
lary, which may remain unknown him until enters school, 
and there logic the word order the little language 
does know. Hence, frequently frustrated being unable 
make known more than his basic needs. 
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the primary grades begins study written English, 
truly formidable job without prior experience with the spoken 
language, for English rich and flexible tongue, having few 
reliable signposts tell him what will always correct. Constant 
repetition fixes the pattern fairly well for most English speakers, 
but the deaf youngster does not have the same advantage. 

Until now has known primarily visible world which his 
sense sight has influenced almost every new concept. The lan- 
guage his world remains for quite long time expression 
concrete ideas, and the written word has meaning reminds him 
what has seen. learns terms like dog, cat, mama, and 
papa, because can remember mental picture with each word; 
likewise, verbs like jump, wash, and eat are understood without 
too much since can actually perform them himself. 
Finally, his senses taste, smell, and touch enable him acquire 
still another set words. 

But unfortunately this method learning language very 
limited, and our youngster soon finds out. There first the 
difficulty the many abstract concepts which English abounds. 
His lost sense hearing vital complete understanding 
such words, and has none help him. You ask him enter this 
new world, where cannot see, touch, smell, feel, and further 
demonstration ideas more difficult. Love, affection, esteem, 
regard, and inclination all have related meanings, though the nuance 
each not quite the same, and yet must try use the 
form. Furthermore, finds confusing distinguish 
between abstract noun and adjective, and will write: 
The boy affection, instead affectionate. 

seems strange him that concrete word, suggesting 
definite mental picture, may also have abstract sense. under- 
stands about wooden table, but what wooden expression? And 
the difference between heavy object and heavy heart; bright 
light and bright boy? 

Sometimes may find two synonyms exist, though only one 
acceptable particular case. cannot know this fact, and makes 
awkward errors, the following story shows: 


had dance out the college one night few years ago. One the 
girls from the secondary school attended. class Monday morning she 
wrote story about the ball. The gymnasium had been decorated look like 
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Hades. her story she said she had wonderful time, that the dance was 
held the gymnasium, which was decorated look like 


will perhaps smile this mistake, for our combined world 
sight and sound would never permit make such blunder. 
The choice was not all funny the student, because she selected 
one two synonyms, not realizing that the other was not ac- 
ceptable word her composition. 

Our youngster, after acting out new verb class, discovers 
must show tense, just the clock tells him the time day. 
Previously seemed sufficient know that action was then 
being done, would done, had been finished, and now finds 
that the present can mean the English present progressive, the em- 
phatie present tense, the simple present tense. The past can 
mean the past progressive, the simple past, the present perfect, and 
the past perfect. the future must choose between the future 
and the conditional. 

The articles bother him lot, for they appear times not 
haye any definite pattern. The word book suggests concrete object, 
but when should write book and the book? And then finds 
small comfort the maze plural nouns English. The plural 
table tables, and should think but can not 
say gooses, and mans? his teacher tells him that must 
write geese and men, then will change moose meese and pan 
pen? 

short, our deaf child the matter language, with all its 
articles, verb tenses, many idioms, abstract ideas, and other con- 
cepts, bewilderingly complicated, though take such things for 
granted because they come much through the spoken word. Thus 
equipped, enters foreign language class college, trying 
master satisfactorily still another tongue. Under the 
one might consider his job and that his teacher quite hopeless, 
but actually the reverse true, shall see. 

The manner which receives his instruction interest, 
since one naturally assumes that easy communication between 
student and teacher unlikely. Gallaudet College there 
simple answer: the simultaneous method instruction. This method 


Elstad, Leonard M., Communication Problems the Deaf (Washington, 
D.C., Gallaudet College Press), 
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vital bridge that enables the teacher carry discussion 
with his students. faces the elass and talks them normal 
English, while translating his thought the same time into the 
English sign language and manual spelling. Our deaf student, 
through lip reading, understands part the explanation, and 
picks the rest from the visible language conveyed his in- 
structor’s hands. Because this dual lecture, can follow what 
said, advancing through the term satisfactory speed. 

Our student’s accomplishments the foreign language course 
are considerable. For least two years works learn the new 
tongue, and succeeds surprising degree. His course grades, 
which are generally good, reflect his ability, and they may even 
surpass marks received other subjeets. his written work 
can favorably with normally-hearing students. This 
success underscores the fact that the average deaf student, spite 
the initial handicap weak English, usually likes foreign lan- 
guages and does exceedingly well language courses. Quite often 
will elect second language after the first one. 


But the high quality his work the new language not 
the only value the student gets, for during the same study his 
English given remarkable transfusion new understanding. 
Working with the second language has proved salutary 
discipline for his English—a sort linguistic trade. From the 
beginning finds that new foreign word will frequently require 
his learning the meaning its English equivalent, and daily 
translations introduce both words context, that remembering 
them made easier. Similarly, problems may have with English 
syntax can solved they appear. does not show precise 
understanding any term any construction, can cor- 
rected his instructor. 


Thus the teacher foreign language Gallaudet College, 
like all teachers the deaf everywhere, really has two-fold course 
aim. works first all give his students good knowledge 
another tongue, but also plans and conducts his courses 
support the general program aimed better language for the deaf. 
The teacher foreign language does not suggest that his course 
alone will bring the desired fluency English, but does con- 
tribute largely the accomplishment this aim. Through the 
translations, the drills, and all the other demanding aspects his 


FOREIGN LANGUAGES AND THE DEAF STUDENT 


eourse, has the opportunity bring out and explain many points 
language that constantly bother the average deaf person. And 
finally, helps the student discover the possibilities meaning 
the cosmopolitan vocabulary English. Although the latter 
may leave the course with the ideal goal flawless English still 
far the distance, the progress makes the understanding 
language considerable. Thus, each teacher adds one small 
rung the ladder, successful language will one day become reality 
for the deaf. 


Gallaudet College, Washington, D.C. 
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THE ISLAND EPISODE WIELAND’S OBERON 


JOHN 


While true that the aesthetic discovery nature 
all-pervading dynamic force may attributed writers Storm 
and Stress, German Romantieists explored most profoundly and 
poetically the concept death-longing (Todessehnsucht). re- 
mained for them equate that experience with basie urge 
the soul for reunion with nature signifi- 
cant respects, Wieland forerunner Romanticism, and his 
verse romance, surely one the most romantic his 
works. The island episode (containing the events subsequent 
the shipwreck Hiion and Rezia) reveals what specific degree 
this so. The substance the episode also lends depth 
the poem not popularly associated with it. Most important, how- 
ever, the fact that Wieland’s treatment the hermit Don Al- 
fonso represents very early, searching exposition death-longing 
and spiritualization The purpose this essay pro- 
vide interpretation Don Alfonso’s relationship nature and 
show that the episode striking expression theme subse- 


Wackenroder’s mad recluse wunderbares morgenländisches 
Märchen, Hyperion Hölderlin’s novel, Werdo Senne Brentano’s Godwi, 
the Justinus Kerner’s Die Heimatlosen, Balduin Droste- 
Hiilshoff’s Walter, and Don Diego Eichendorff’s Eine Meerfahrt, well 
as, extent, Hohenzollern Novalis’ Heinrich von Ofterdingen, are all 
figures which embody variously the stages spiritualization nature—as, 
course, the anchorites the closing scene Goethe’s Faust, All these 
literary characters are solitaries; for not few poets, particularly those be- 
longing properly German Romanticism, incorporated their deepest interpreta- 
tions man’s relationship nature into the figure the hermit, 

Martin Wieland, Oberon, ed, Rheinhold Kohler (Leipzig, 1868). 
All references the poem are from this edition canto and strophe number, 

PMLA, XLI (1926), 161-166, Professor Blankennagel sees the episode 
almost ‘‘separate entity,’’ standing contrast with the substance and tone 
the rest the epic, devotes only modest portion his essay 
Alfonso, however, speaks the ‘‘mystic merging heaven and earth 
the soul man’’ (p. 161) and refers Alfonso’s death (p. 166) with 
paraphrase lines from VIII, 29, which touches upon the subject this 
essay, but real sense does the present article duplicate his 


— 


THE ISLAND EPISODE WIELAND’S OBERON 


quently central German Romanticism. 


Like Eichendorff’s Don Diego (Eine Meerfahrt), Alfonso 
former Spanish knight who finds his earthly paradise remote 
tropical island and, for him, for Novalis’ Hohenzollern (Heinrich 
von Ofterdingen), the death his wife and sons has, part, 
motivated his hermithood. (The circumstances shipwreck are 
similar those Chamisso’s Salas Gomez, the hero which, 
however, not properly hermit.) Alfonso, like most subsequent 
romantic solitaries, aged man and, such, personifies intimacy 
with nature; stage preparatory his impending union 
with death. Several lines referring his shipwreck also 
suggest the sea source eternal life surrounding his adopted 
world, the island (VIII, ‘‘Bevor aus den Wogen/Der Welt 
geborgen .’’ This suggestion comparable the visions 
gleaming, endless waters symbolizing eternity Kerner’s Die 
Heimatlosen, for the latter work Serpentin has such visions, 
while Sililie’s Goldener departs across such in- 
finite sea. The conception the sea isolating medium and 
the island motif (insulate and isolate are variations common 
stem) also connect the hermit theme that the island-paradise 
the ‘‘Robinsonaden.’’ (There some internal evidence that 
Wieland’s picture was influenced Robinson Crusoe—e.g., the 
island with one barren and one verdant portion.) 

Alfonso thus has background which might termed tradi- 
tional for the literary hermit-figure. Trevrizent Parzival, Simpli- 
cissimus, Balduin Walter, Don Diego 
Eichendorff’s novella, Hohenzollern Novalis’ novel, and Paul 
Uhland’s König Eginhard all seek solitude after life rich 
and varied activity, usually knightly, courtly military. Like 
many literary hermits, Wieland’s has come consider vain the 
empty splendor worldly ways. has been reared royal 
service and has competed with countless others for glory and recog- 
nition (VIII, 16), ‘‘Dem schimmernden Gespenst, das ewige Opfer 
heischet/Und, gleich dem Stein der Narren, die Hoffnung ewig 
Having evaluated this life illusory and barren 
all deeper validity, Alfonso regards the shipwreck bizarre 
stroke fortune that has released him from the burdens courtly 
existence and allows him, his wife and his best friend pass their 
remaining years isolation (VIII, 17). The event for him 
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providential, much are the losses fire for Balduin An- 
nette’s Walter. 

The successive deaths his wife, three sons and friend, how- 
ever, have turned his thoughts toward the grave, and the world 
itself seems him tomb. escape the silent reminder his 
sorrow, has fled with servant the rocky isle which becomes 
the scene his final hermithood. 

Once every tie with the world broken and the deaths his 
loved ones have reoriented his entire being, Don Alfonso’s senses 
are opened and made receptive the elements nature. Through 
them his spirit achieves awareness its eternal relationship with 
all about him; profound contentment comes over him and 
finds new life (VIII, 22): 


Die Nüchternheit, die Stille, 

Die reine freie Luft durchläuterten sein Blut, 
Entwölkten seinen Sinn, belebten seinen Mut. 

spürte nun, dass aus der ewigen Fülle 

Des Lebens Balsam auch für seine Wunden quille. 


Nature conceived (not only the personification its forces 
the fairy rulers Titania and Oberon) the positive medium 
through which the divine spirit reaches out soothe and heal 
the soul man. 

Thus Alfonso’s abode, shut off from the rest the island 
bleak cliffs and dense forest, suggests the pulsating heart nature 
itself. Its eternal characteristics are indicated further the 
green earth and rich foliage, which, even autumn, are protected 
from the blighting northwind; another world, enchanting 
fairyland where figs and oranges still bloom, although their season 
past (VIII, 12). The remoteness this ‘‘Elysium’’ from the 
outer world also implies nearness the spirit nature, for 
Titania, its elfin queen and genius, had created the secluded para- 
dise refuge for herself until she might reconciled with 
Oberon (VIII, 65-66). The marvelous glade, then, assumes 
supernatural, ethereal quality through her presence. breathes 
vital healing power and becomes for the hermit the medium 
his metaphysical affinity with eternal life. Don Alfonso’s intimate 
relationship with nature the basis his rapport with the spiritual 
beyond and, accordingly, his hermitage symbolizes the final stage 
and attenuation his physical life. 
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have already inferred, the death those closest him 
had made him acutely sensitive the world the through 
its intermediary realm, nature, effects its healing power. Nature 
here the very revelation the transcendental. Left utterly alone 
after the decease his loyal servant, Don Alfonso’s essential 
spiritualization (Vergeistigung) approaches accomplished state 
through his heightened receptivity the impulses about him; 
through nature reaches toward his loved ones beyond (VIII, 26) 


Doch desto fester kehrte 

Sein stiller Geist nun ganz nach jener Welt sich hin, 
Der, was einst geliebt, itzt alles angehörte, 

Der auch selbst schon mehr als dieser angehörte, 


Yet, the instance Werdo Senne Brentano’s Godwi, the 
specific longing for the dead transformed into suprarational, 
harmonious intimacy with the ethereal-natural realm his en- 
vironment, and the process transformation recreation 
the world from within (VIII, 27): 


Ihm wird, als fühl ’er dann die dünne Scheidwand fallen, 
Die ihn noch kaum von seinen Lieben trennt; 

Sein Innres schliesst sich auf, die heil’ge Flamme brennt 
Aus seiner Brust empor; sein Geist, reinen Lichte 
Der unsichtbaren Welt, sieht himmlische Gesichte, 


lichkeit’’ and other-worldliness) Wenn vor dem äussern 
ihr erstes Nichts die Körper sich verlieren,’’ (VIII, 26), Don 
Alfonso feels phantom touch upon his cheek and, half-slumber, 
aware the echoes angelie voices from the grove outside 
his hut. Yet this consciousness most intimate communion with 
the universal forces does not leave him during daylight hours 
activity, for the experience has awakened his innermost being 
completely and forever the purest all senses (VIII, 29). This 
sense the poet refuses name, preferring, says, remain 
silent the edge the abyss. Undoubtedly ‘‘der reinste aller 
Sinne’’ essentially ‘‘Todessehnsucht,’’ equated here, Hy- 
perion, Heinrich von Ofterdingen and Kerner‘s Die Heimatlosen, 
with the emotion concord the entire being with all elements. 


4The noun occurs Werther (Jubiläums-Ausgabe, XVI, 
and 392); ‘‘defined’’ the letters ‘‘Am 4,Mai’’ (end) and ‘‘am 
5-6). 
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represents for Wieland the Unutterable, because conscious 
insight into the Absolute beyond the thin ‘‘dividing (VIII, 
27). The partition between this life and the next has fallen before 
the hermit’s inner eye, since his intimate communion with nature 
solitude has granted him means penetrating (VIII, 29): 
fliesst zuletzt unmerklich Erd’ und Himmel/In seinem Geist 
(ef. also note 3). 


This sense suprarational recognition gained through such 
communion distinguishes the hermit from other men. Although 
secular solitary, Don Alfonso endowed with natural- 
spiritual power. becomes kind priest nature. Indeed, 
suggestions his identification with the pervading spirit are ap- 
parent from Amanda’s (Rezia’s) initial impression him. She 
falls upon her knees before him before the genius the sacred, 
seemingly enchanted glade which dwells (VIII, 13). both 
Amanda and Hüon, whom Alfonso receives into his hermitage, 
often appears protective genius (Schutzgeist), perhaps 
Oberon himself doing penance for their guilt the guise 
hermit (VIII, 33). 

the capacity confessor, Don Alfonso urges Hüon dis- 
close the source his misery, offering atone for him and open 
him the gates redemption (VIII, 6). This theme similar, 
course, the vicarious atonement Trevrizent Parzival. 
the same hears the tale Hüon’s adventures and 
the guilt which Amanda and her knight had ineurred through 
breach trust with Oberon, nature’s royal elf (VIII, 35-37). 
Since the lovers had offended Oberon and, through him, were, 
his realm, abstinence and the purifying the simple, hardy 
life nature combine fitting penance, strengthening them for 
the ordeal faith and loyalty which they are endure the 
eourt Almansor Tunis (X-XII). the dedicated spokes- 
man nature, the hermit becomes, quite literally, the interpreter 
that element through which the works the soul 
man. performs, this respect, what might called 
educational function for the protagonists the epic crucial 
stage their development, like Trevrizent for Parzival, Hohen- 
zollern for Heinrich von Ofterdingen and, extent, Don Diego 
for Antonio Eine Meerfahrt. 


have referred implications the hermit’s identification 
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with the genius the secluded paradise and have indicated the 
essentially and spiritual character his dwelling place, 
quality derived specifically from the presence Titania (cf. 
VIII, 66) have also traced the development his spiritualiza- 
tion through increased receptivity the impulses about him. While 
the suggestions his identification with the spirit pervading his 
abode cannot, course, taken surface value, since Titania, 
the personification this spirit, dwells there too, they point 
directly toward his ultimate, utter identification with death. 


The angelic voices which Alfonso had heard during the night 
(VIII, 27) were those Titania and her attendant Sylphs (VIII, 
66), and was the elfin queen herself whose passing seemed 
phantom brushing his cheek. This fanciful connection the 
hermit’s sensitivity the impulses from nature lends definite, 
almost tangible, quality the implication his pending reunion 
with its essential spirit. further word with respect possible 
symbolic connotation for Titania’s grotto may add weight in- 
direet!y our conception her the genius the natural spirit 
and the death Alfonso marking his complete reunification 
with it. 

invisible gate barred all who would from entering. Hiion and 
Alfonso, tempted its iridescent beauty the morning sun, had 
often wished in, but they had felt unusual 
wunderbares Grauen’’ (VIII, 71). The invisible obstacle the 
entrance Titania’s cave may well considered the ultimate 
equivalent the thin ‘‘Scheidwand’’ (VIII, 27) which had fallen 
before the inner eye Alfonso’s soul his new-found intimacy 
with the universal (nature) spirit. The curious sense horror 
felt the brink this portal like that expressed the poet 
when refuses name the all senses’’ (VIII, 29). 
the involuntary awe confrontation with aspect the 
Absolute which one cannot comprehend terms this life (an 
emotion similar to, though less violent than, that which turns 
Faust’s face from the Earth Spirit). Only Amanda able 
pass through the magic portal, for she give birth her child 
within the sacred precinct the grotto (VIII, 75), the heart 
nature from which life emerges and into which, death, 
finally taken. 
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Don Alfonso’s life has its ‘‘diesseitig’’ aspects, however, for 
who instructs Hiion the cultivation the garden and 
the construction shelter and hearth for Amanda (VIII, 40-41): 


unterhält gut,’’ versichert ihn der Greis, 
Sinne mit der Pflicht Frieden, 

Als fleissig sie durch Arbeit ermüden; 

Nichts bringt sie leichter aus dem Gleis 

Als müss’ge Träumerei,’’ 


Through the activity recommended the recluse, Hüon finds 
means maintaining his oath abstinence. For Alfonso, for 
Novalis’ hermit Ofterdingen and Eichendorff’s Eine Meer- 
fahrt, hermithood way life not for the young, whom iso- 
lation highly unnatural and whose veins the strength for deeds 
yet unaccomplished still pulses. Although worldly existence has 
further significance for Alfonso, sympathizes with the young 
people, reading the unfulfilled hopes their souls and the 
tears which they vainly attempt conceal (IX, 27): 


Tadelt nicht die unfreiwilligen Triebe 
Und frischt sie nur, lang’ als ihren Lauf 
Das Schicksal hemmt, stillem Hoffen auf, 


Yet, the hermit’s entire being is, have seen, directed 
toward its final absorption into the cosmos; his earthly life has 
become dream and his mind dwells upon the flight his soul 
into the essence existence (IX, 29): 

war, als wehe schon 


Ein Hauch von Himmelsluft ihm heriiber 
Und trag’ ihn sanft empor, indem sprach, 


The more sensitive feminine intuition Amanda somehow aware 
that the pious man’s final stage withdrawal from life hand 
(IX, 29). ‘Mir,’ fuhr fort, ‘mir reichen sie die Hände/Vom 
Ufer jenseits schon, mein Lauf ist bald Ende’,’’ and upon the 
threshold his spiritualization foretells the hardships which 
await the young couple. Joys and pleasures alternate through life; 
pleasures are strengthening for subsequent pains. Worldly vicis- 
situde and bliss become dreams, and nothing accompanies the soul 
its goal (IX, 31): 


Nichts als der gute Schatz, den ihr euer Herz 
Gesammelt, Wahrheit, Lieb’ und innerlicher Frieden, 
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Und die Erinnerung, dass weder Lust noch Schmerz 
Euch vom treuen Hang eure Pflicht geschieden, 


the the evening which the hermit expresses the 
sum his life experience, embraces Hüon and Amanda last 
farewell and enters his hut with tear-filled eyes. the past his 
soul rest had heard ethereal voices from the enchanted grove, 
but this night Titania, fearful anticipation Amanda’s 
future peril, flies forth from her grotto, taking with her the baby 
for safe-keeping (IX, 32). this very night, too, Alfonso’s sub- 
limation completed; discovered dead the following 
morning. The departure Titania coincides with the hermit’s 
his soul has passed through the sacred portal and has be- 
come united with the universal spirit nature. Alfonso’s 
vergeistigung’’ conveyed not only Titania’s flight from the 
garden paradise, simultaneous with the hermit’s decease, but also 
the fact that the ‘‘Elysium’’ surrounding the hermitage has 
been transformed (IX, 44): the plants and garden have withered, 
the forest blighted, and the entire glade becomes bleak 
the rest the island. The departure the genius, with which 
the hermit’s soul death identified, robs the hermitage its 


aspect eternal life. 


Don Alfonso’s island hermithood thus represents the most remote 
station life, one attained only after wealth experience and 
suffering and advanced age, when the innermost being has been 
directed toward sphere beyond the incapaeities the worldly 
self; hermithood that phase which the final stages the 
spiritualization through nature take place and which the soul 
ultimately reunited and identified with nature’s pervading spirit. 
Nature becomes the realm through which the individual attains 
the harmony. Don Alfonso’s relationship nature 
accordingly provides preview the conceptions ‘‘Todes- 
sehnsucht’’ and German Romanticism, and 
Wieland’s recluse forerunner the solitaries embodying that 
romantic ‘‘Naturfrémmigkeit’’ which takes the place more 
traditionally orthodox Christian conceptions the cosmos (ef. 
also Korff, Geist der Goethezeit, IV, 372-374). 


Not suggested substantiation the findings here, but 
rather peculiarly applicable illustration them, may cite 
thought Schelling, perhaps the most representative romantic 
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philosophers. His dictum very nearly defines our interpretation 
Don Alfonso’s spiritualization and reunification with the spirit 
the Absolute, which embodied nature: ‘‘da nun sein Wesen ein 
Produzieren ist und die Form nur aus sich selbst nehmen kann, 
selbst aber reine Identität ist, muss auch die Form diese 
Identität, und also Wesen und Form ihm eines und dieselbe, 
nämlich die gleiche reine Absolutheit sein.’’ Wieland’s recluse 
attains last precisely that absolute identity spirit and 
nature outside which Schelling speaks. 

This episode, then, from poem otherwise frequently designated 
lighthearted fairy-tale epic, comprises sensitive and incisive 
poetic document the development major theme the litera- 
ture the Age Goethe and Romanticism. 


Williams College JOHN 
Williamstown, Massachusetts 


Friedrich Wilhelm Joseph Werke, Auswahl drei Bänden, ed, 
Otto Weiss (Leipzig, 1907), 158-159, 
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MATHIEU 


Zwischen dem 20. Juni und dem August 1950 veröffentlichte 
die Moskauer Pravda fünf Aufsätze von Stalin dem Thema Der 
Marxismus und die Sprachwissenschaft,’’ welchen Stalin die 
Sprache a's Werkzeug des Kampfes und der Entwicklung 
der Gesellschaft’’ bezeichnet. Bald darauf erschienen diese Auf- 
sätze als Broschüre der Deutschen Demokratischen Republik 
(DDR) Dietz-Verlag, Berlin. Einige Monate später, 23. und 
24. Juni 1951, widmete die Abteilung Propaganda des Zentral- 
komitees der Sozialistischen Einheitspartei (SED) der Auswertung 
dieser Stalin’schen Schrift eine besondere Konferenz, der auch 
mehrere Professoren der Universitäten Berlin und Halle teilnah- 
men. Der massgebliche Theoretiker der SED, Fred Oelssner, hielt 
die Hauptansprache, der die deutschen Philologen ‘‘ihrer’’ 
Pflicht ermahnte, sich die sprachwissenschaftlichen Lehren des 
Marxismus ‘‘anzueignen und auf ihrem Gebiet anzuwenden.’’ 
(Neues Deutschland, 28. Juni 1951.) den folgenden Monaten 
erschienen der Ost-Presse mehrere Artikel, die die Stalin’schen 
Gedanken weiterentwickelten. einem Aufsatz des SED-Zentral- 
organs, Neues Deutschland vom Dezember 1951, hiess zum 
Beispiel: ‘‘Um richtig sprechen, bedarf keiner Sprachtiif- 
teleien, sondern nur des richtigen Denkens. Die Gesetze vom 
richtigen, der realen Welt entsprechenden Denken vermittelt die 
kämpferische Wissenschaft des Marxismus-Leninismus. Das rich- 
tige Denken und somit das richtige Sprechen ist daher kämpferisch 
auf die Änderung der Welt Interesse der Menschen 


Zwei Lehrbücher für das Schuljahr der DDR, die uns 
New York erreicht haben, liefern ein eindrucksvolles Beispiel für 
die Art und Weise, welcher diese Theorie der 
Wissenschaft’’ wohl planmässig allgemeinen Sprach- und Li- 
teraturstudium auf der Volkschulstufe angewandt wird, und die 
ostdeutsche Jugend von früh auf den sowjetischen Kultur-und 
Ideologiebereich einzubeziehen. 


Eine Inhaltsanalyse des 120-Seiten starken Lehrbuches Lese- 
stofe für den Literaturunterricht. Schuljahr (Verlag Volk und 
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Wissen, Berlin, 1954) ergibt folgendes Bild: von den Lesestücken 
sind von sowjetischen, russischen oder slawischen Autoren 
verfasst; von deutschen Kommunisten oder den Kommunismus 
nahestehenden Deutschen; eines von einem Franzosen (Romain 
Rolland) und von deutschen Klassikern. der Lesestücke 
spielen politischen Raum. ganzen sind der 
deutschen Literatur Seiten, der gewidmet. Eng- 
lische oder amerikanische Schriftsteller sind nicht vertreien. Da- 
gegen wird dem ersten Prosastück, Präsident Wilhelm Pieck 
spricht den jungen Pionieren, erklärt: 


Wir leben einer sehr ernsten Zeit. Amerika und anderen kapitalistischen 
Ländern gibt eine kleine Gruppe von Kriegstreibern, die keine frohen und 
glücklichen Menschen sehen wünschen. Sie verdienen der Not und 
Leid der Menschen, vergossenem Blut und bitteren 


dürfte interessant sein, die einzelnen Lesestücke auf- 
zuzählen, die Auswahl sich selbst ein Bild von 
heutiger Erziehung ergibt. 

Die Sagen aus dem Altertum und Märchen sind mit folgenden 
acht Stücken oder Verfassern vertreten: Kampf des Herakles mit 
dem Riesen Antäus, Prometheussage, Wie Donar seinen Hammer 
heimholte, Der Teufel und der Drescher, Aladdin und die Wunder- 
lampe; Wilhelm Hauff, Andersen und ein Belorussisches Märchen. 

Die deutsche Literatur ist durch acht Dichter 
sentiert, zum grossen Teil natürlich vereinfachten Nacherzäh- 
lungen: 

Lessing: Ein Brief Lessings seinen Vater; Aus einem Brief 
Lessings seine Schwester; die Fabeln Der Hamster und die 
Ameise und Die Pfauen und die Krähe. 

Goethe: eine Geschichte Aus Goethes Knabenzeit; Erlkönig; Die 
Frösche und Rätsel. 

Schiller: Aus Schillers Schulzeit, ein Auszug aus Friedrich Wilhelm 
von Hovens Biographie; Das Lied des Sennen und 

Heine: Düsseldorf, Auszug aus Das Buch Grand; Die Lorelei; 
der Dachstube und Vom Dreckmichel aus das Ge- 
dicht Frühlingslied und eine kurze Erzählung Der Grossvater, die 
mit einer scharfen Verurteilung der Judenverfolgung eingeführt 
wird und darauf hinweist, dass ‘‘erst nach der französischen 
bürgerlichen Revolution die Juden Deutschland die Bürger- 
rechte 
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Möricke: das Gedicht ist’s. 

Keller: Der Besuch auf dem Lande, aus Romeo und Julia auf dem 
Dorfe; Fasskomödie, aus Der grüne Heinrich, und die Erzählung 
Die Spinne. 

Storm: das Gedicht Der Herbst. 

Fontane: Das Gedicht Spruch; Ein gefährliches Spiel und Bei 
uns Hause, aus Meine Kinderjahre; Eine Fahrt durch den 
Spreewald, aus Wanderungen durch die Mark Brandenburg. 


‘ 


Alle anderen Lesestücke stammen aus dem Kultur- 
kreis: Puschkins Gedicht meine Kinderfrau; Iwan Krylows 
Fabel Der Affe und die Brillen; Anton Tschechows Erzählung 
Kaschtanka; Gorki: Unsere Reise nach Nishni Novgorod und Bei 
den Grosseltern aus Meine Kindheit Nikolai Jemelins Gedicht Der 
erste Schnee, ins Deutsche iibertragen aus der Zeitschrift Rus- 
sischunterricht Nikolai Ostrowski: der Bahnhofswirtschaft drei 
Auszüge aus Geschichten über Lenin von Kononow: Der Heizer 
des Zuges No. 71, Die roten Beeren und Die Lokomotive 127; 
Mao, der Bauernsohn, eine Erzählung aus der Jugend Mao Tse- 
tungs von Nikolai Bogdanov, zuerst veröffentlicht der Täglichen 
Rundschau, dem ehemaligen Sprachrohr der sowjetischen Admini- 
stration Deutschland; Gabriele Pausszer-Klonowska: Ich habe 
überhaupt keine Angst, übersetzt aus einem Lesebuch der Volks- 
republik Polen Hanna Mortkowiez-Olezakowa: Ein Besuch bei dem 
polnischen Maler Chemonski Kuklowka, aus dem gleichen pol- 
nischen Lesebuch; Anna Seghers: Die Tochter des Delegierten, 
eine Erzählung von dem Gewerkschaftskongress Moskau; Rosa 
Luxemburg: Brief aus dem Gesang vom Lernen, Gedicht 
von Johannes Becher; Kreml ist noch Licht, Gedicht von 
Erich Weinert; und Wolf: Kiki. Die Geschichte eines 
Hundes. Die Einführung erklärt, dass die Ereignisse dieser 
Geschichte sich einem Konzentrationslager Frankreich ab- 
spielten, ‘‘mit Hunderten von Freiheitskämpfern aller Nationen 
auch viele deutsche Antifaschisten interniert waren, die mit der 
Waffe der Hand vor Madrid für Spaniens und damit auch für 
Deutschlands Freiheit gakämpft 


Das Lehren der Grammatik wird ebenfalls politischen 
Zwecken gebraucht, immer sich die Gelegenheit bietet. 
wählt das Lehrbuch Unsere Muttersprache. Arbeitsstoffe für den 
Deutschunterricht, Schuljahr, folgendes Beispiel, die Anwen- 
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dung des Kommas bei Appositionen veranschaulichen: 
i=) 


Setze die Kommas! 

13, Oktober dem Tag der Aktivisten gedachten auch wir der fleissigen 
Aufbauarbeit unserer Werktitigen. Wir erwarten vom Fiinfjahrplan dem Plan 
des friedlichen Aufbaus dass uns eine gliickliche Zukunft schaffen wird. Der 
Bergmann Hennecke der Begriinder der Aktivistenbewegung erhielt den 
Nationalpreis. 


Hier seien noch einige andre Ubungssitze fiir Grammatik aus 
Unsere Muttersprache zitiert: ‘‘Der Pionierleiter führt 
Das Blau unserer Fahnen leuchtet Wir wollen Pionierfreund- 
schaft Wir ehren Ernst den grossen deutschen 
Arbeiterfiihrer ... Der Oktober, der Griindungstag der Deutschen 
Demokratischen Republik, wird allen Schulen und Betrieben 


festlich begangen Wir wandern nicht gerne ohne unseren 
Pionierleiter Sie sind stolz auf ihr blaues Halstuch Meine 


Gruppe trifft sich jeden Dienstag Pionierheim Nicht nur 
der Sowjetunion, sondern auch der Deutschen Demokrati- 
schen Republik werden Mitschurins Lehren angewendet Die 
MTS [Maschinen-Traktoren-Station] wird zur Beschleunigung der 
Triimmerabfuhr einen Traktor schicken. Die Werktätigen 
schaffen unermüdlich zur rechtzeitigen Erfüllung des 
Der Pionier ist hilfsbereit usw. Die Beispiele für den Ge- 
brauch der Sprachlehre als politisclie Waffe liessen sich noch 
ein Vielfaches vermehren. Als letztes sei nur noch dieses zitiert: 


Schwache Deklination 


Nominativ der Liwe der Mensch der Aktivist 

Genctiv des Löwen des Aktivisten 
Dativ dem Löwen dem Menschen dem Aktivisten 
Akkusativ den Löwen den Menschen den Aktivisten 


Suche das gemeinsame Merkmal, das bei der 
dieser Substantive Singular auftritt! 


ist eines der vielen neuen Lehnwörter aus der 
Sowjetunion, die auf diese Weise die deutsche Sprache der 
DDR eingebürgert werden. Wie Professor Viktor Klemperer, Phi- 
lologieprofessor den Universitäten Berlin und Halle einer 
Rede ‘‘Haus der Ost-Berlin 12. Mai 
1952 hervorhob, kommen ‘‘die stärksten Einflüsse auf unsere 
Sprache seit 1945 von unseren Befreiern, von unseren sowjetischen 
Freunden betont das Lehrbuch Unsere Mutter- 
sprache dem Abschnitt über die geschichtliche Entwicklung des 
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Wortbestandes: ‘‘In der Gegenwart kommen vor allem aus der 
russischen Sprache Wörter, die uns mit dem sozialistischen Aufbau 
der Sowjetunion vertraut machen. Einige dieser Wörter sind 
oft hören und lesen und werden bereits wie Lehnwörter be- 
hande't.’’ Als Beispiele sind zitiert: Sowjet, Kolchos, Komsomol. 
diesen könnte man hinzufügen: Überaktivist, Kulturdirektor, 
Diversant, Intervent, Generalprojektant, und Neuschöpfungen wie: 
Heldin der Arbeit, volkseigene Betriebe, verdienter Züchter, Plan- 
soll, Übersoll, Betriebsparteiorganisation, Materialwirtschaftler, 
Frauenschnellzerspannungsaktiv, worunter Frauen verstehen 
sind, die arbeiten, und Volksdemokratie, 
schon ein sprachliches Ungeheuer, weil wörtlich Volks-Volks- 
herrschaft’’ bedeutet. Ein ‘‘Objektleiter’’ ist ein Mann der einen 
Betrieb oder ein Geschäft leitet. Die Erfassungs- 
und Aufkauf-Betriebe (VEAB)’’ meldeten einem Bericht, sie 
hätten die ‘‘Kartoffelerfasser operativ diesen 
Neuschöpfungen und Tarnwörtern wie volkseigen muss der noch 
viel tiefer gehende Versuch der Begriffsverdrehung gerechnet wer- 
den. wurde, zum Beispiel, die Bedeutung des Begriffs humanis- 
tisch auf dem SED-Parteikongress folgendermassen von Walter 
Ulbricht ‘‘Die Vertreter der humanistischen Kultur 
kämpfen gegen jene Kräfte, die die Barbarisierung unserer Kultur 
Dienste des amerikanischen und des deutschen Imperialismus 

Schon heute muss sich Hänschen der DDR unter vielen 
Wörtern seiner Muttersprache etwas ganz anders vorstellen, als 
diese Wirklichkeit bedeuten. Und wenn erwachsen ist, wird 
sich mit Hans aus Westdeutschland vielleicht kaum mehr ver- 
ständigen können, obwohl sie beide auf der Schulbank 


gelernt haben. 


Columbia College 
New York, N.Y. 


Dieses und andere der angeführten Beispiele sind einem Vortrag 
Deutsche Sprache östlicher Zwangsjacke’’ des Vorsitzenden des Deutschen 
Sprachvereins, August Köhler, Dezember 1953 Berlin entnommen, 
Zitiert Das Volk, Weimar, 18. Februar, 1955, 


DICHTUNG UND WAHRHEIT: THREE VERSIONS 
REALITY FRANZ KAFKA 


Des Menschen Leben ist ein ähnliches Gedicht; 
hat wohl einen Anfang, hat ein Ende, 
Allein ein Ganzes ist nicht. 


GEORGE GIBIAN 


the purpose this article examine three works 
Franz Kafka, The Letter His Father, The Judgment and The 
Metamorphosis. Using The Letter example autobiography 
Wahrheit, and the two stories examples Dichtung, 
shall attempt throw some light the differences between 
discursive, ‘‘factual’’ account, and two representations 
similar material the form fiction. 


Kafka wrote The Letter His Father November 1919 
and gave his mother, who, however, never delivered it. There 
indication that the letter was meant for publication. 
was intended answer the father’s questions why his son claimed 
afraid him, and deals frankly and explicitly with the 
relations between the father and son. The materials contains 
can divided, first, into examples the father’s 
which his son feel afraid him: his father’s 
him out the baleony when asked for water night; his 
insistence that was always right; his attacks 
all people, Czech, German and Jewish; ridicule heaped 
his son’s friends, even when the father did not know them; 
reduction the son’s relations with his mat- 
ter sex; his prohibition certain behavior the table, such 
drinking vinegar off plate chewing bones, which his 
father permitted himself. These and many other points not 
themselves differ markedly from the list which most Central 
European children with overbearing father could compile. 
What difference there consists the manner which they 
are presented: Kafka narrates them with great conciseness and 
precision, simply and unmelodramatically. But even that 
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something which many persons would have been capable; 
did not take Franz Kafka it. 

The second category content composed passages 
analysis and evaluation, which discern power dis- 
section reminiscent Kafka’s fiction. The analysis mostly 
psychological: explains that could have accepted his father 
other roles, uncle, friend boss, but ‘‘as father you 
were too strong for me, especially since brothers died when 
they were little and the sisters only came much later, that 
had endure the first impact all alone; for that was far too 
weak’’ (p. The incident being carried out the bal- 
cony followed the analytic comment: ‘‘I was not able 
make right connection between the senseless asking for water, 
which was something natural me, and the extraordinary terror 
being carried out. Years later was still suffering from the 
torture thinking that the giant, father, the final authority, 
could come for almost reason and carry night from 
my’ bed the baleony, and that was therefore such nothing 
him’’ (p. 167). Kafka then proceeds trace the deve'opment 
his sense insignificance from the time that incident. 

The analysis general issues even keener than that the 
individual episodes. There are passages what might call 
sociological interpretation. Kafka declares, for example, that his 
father’s main belief was ‘‘in the unconditional correctness 
the opinions certain Jewish social class,’’ and tells him: 
these opinions were yours, you therefore really believed 
yourseif’’ (p. 199f). The examination the three means 
which Kafka attempted escape his father’s domination—im- 
mersion Jewish life, writing, and marriage—is brilliantly 
penetrating. Kafka shows awareness what his father was 
doing first urging him participate more Jewish affairs 
and then raising objections when his son really became very 
much interested Jewish life and thereby gained measure 
personal independence. The passages dealing with the psy- 
chological effects his engagements and his writing are cru- 
cial understanding Kafka’s personality. They reveal 


Page references following quotations from the Letter are the text 
Kafka, Hochzeitsvorbereitungen auf dem Lande (New York, 1953); the 
translations are mine. 
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self-knowledge well knowledge his father and re- 
markable ability stand outside himself and analyze him- 
self objectively. Relevant Kafka’s fietion his deseription 
the three worlds which were created for him the discrepancy 
between his father’s orders and conduct—his own world, where 
was slave subject laws meant only for him but which 
was observing; his father’s world anger and 
command, which orders were issued; and the third 
which other people lived freely and happily without any com- 
mands obedience. 

From the sections the Letter mentioned thus far, should 
form picture sensitive young boy’s reactions his father, 
recollected and analyzed him the age thirty-six, and 
presented manner which would remind only few 
traits Kafka’s fiction: the over-life-size reasonableness-within- 
unreasonableness The Castle The Trial; the precise, color- 
less diction and phrasing; the rapier-sharp analysis. might 
even conclude that the writing was not novel- 
ist’s short story writer’s creation, but rather medical 
report, lawyer’s brief, case record from psychoanalyst’s 
files. three important features, however, Kafka goes beyond the 
detached, scientific manner. First all, there are passages 
which with few deft strokes such vivid picture 
his father action that can compared brief sketch 
the tradition the Theophrastian character even 
Dickensian thumbnail portrait. His main techniques here are 
dramatie speech (words put into his father’s mouth which make 
him leap into life) and choice the telling speeifie details sug- 
gestive whole behavior: the father’s taunting 
his daughter Ellie for her table manners, ‘‘She 
must sit ten meters away from the table’’ (p. threatening 
Kafka, ‘‘I’ll tear you into pieces like fish’ (p. 177); or, 
the other hand, coming see him when was ill, looking 
from the threshold with his neck stretched out and waving 
him; and, during Kafka’s mother’s illness, shaking with weep- 
ing and holding the (p. 180). Few fathers have 
had the fortune, misfortune, being described sons who 
had such talents observation, recollection and recreation 
the salient detail characteristic word. 

Secondly, there are few powerful figures speech, perhaps 
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all the stronger because their small number: writing 
dealt with you. only complained about things about which 
not complain your breast. was deliberately drawn 
out farewell from you’’ (p. 203). Here belong remarks such 
‘‘You became for the enigma which all tyrants are whose 
justification grounded their person, not their 
(p. 169), the likening his mother’s role the family that 
beater hunt, the observation about his writing: ‘‘Here 
piece really became independent you, even re- 
minds one little the worm whose rear end has been stepped 
and whose front end tears itself loose and drags itself off 
one side’’ (p. 202), and the image ‘‘Sometimes imagine 
the map the world stretched out and you spread out over 
it’’ (p. 217). 

Thirdly, there the greatest departure from direct, discursive 
statement, the wonderful last three pages, which Kafka comes 
closest the devices his fiction. Even without this passage, 
should have understood that far from intending merely blame 
his father, Kafka also wanted point out his father’s—as well 
his own—innocence. But the conclusion this point clinched 
Kafka’s switch from the essay form dramatization. has 
his father deliver rejoinder which accuses Kafka wishing 
prove three things the Letter, that innocent, that the 
father guilty, and that out the greatness his soul Kafka 
ready not only forgive but even prove and believe that the 
father Kafka, then, shows his awareness the possi- 
bility such answer and includes this powerful counterattack 
part his own attack. goes put into the father’s mouth 
the description his son ‘‘the which not only bites, but 
immediately sucks the blood for its own nourishment’’ and the as- 
sertion that ‘‘You are incapable life, but order able 
manage comfortably, without worries, and without self-reproaches, 
you prove that have taken from you all your fitness for life and 
put pocket’’ (p. 222). climax drama and the 
very characteristic metaphor the pocket, Kafka permits his father 


references insects (cf. the image worm quoted above) 
abound the Letter, Kafka’s fiction, and also numerous letters and re- 


conversations. 
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conclude that all his reproaches were justified the Letter 
itself, and that one more fitting accusation, insincerity and 
Schmarotzertum, had been missing and now supplied the 
evidence that same letter. Thereby forestalls the father’s 
answer and can emphasize triumphantly the last paragraph that 
was, after all, Kafka the son who had invented the father’s ideas. 
The objections were his own composition. ‘‘Your distrust 
others not even great own distrust myself which you 
bred into me’’ (p. 223), Kafka proclaims, and reaffirms that the 
explanations the Letter are least approximation the 
truth, even after his father’s objections have been taken into ac- 
count. 


This conclusion creates dialectical situation between the au- 
thor’s attack, his father’s rebuttal, and the author’s re-rebuttal, 
which gains additional effectiveness through the fact that all 
it, including the father’s attempt counterattack, the creation 
Kafka’s mind. piece dramatic dialogue inside lengthy 
monologue. 


Yet even with this conclusion and with its important 
characterizations and figurative passages, the Letter remains ex- 
pository, discursive prose, not belletristic work. contains bril- 
liant psychological insights; perfectly constructed; but its 
constructions and its insights are those the exemplary essay. 
The Letter concerns Kafka and his father and tries add the 
father’s understanding his son’s attitude, but lacks applica- 
tion wider than that. 


Let look our first chosen work fiction, The Judgment, 
written during the night from September 23, 1912. Most 
the story consists dialogue between the son, Georg Bendemann, 
and his father, and its theme the relationship between them. 
Unlike the Letter, which the idea immediately and ex- 
plicitly stated, The Judgment begins obliquely. Its nonchalant 
opening neutral and deliberately conventional its rendering 
the setting and Georg’s ruminations about his friend St. 
Petersburg. Indirectly and insidiously, under the guise describing 
the friend, Georg himself characterized for way which 
will find its confirmation later: ‘‘wearing himself out 
purpose foreign country,’’ does not ‘‘understand conditions 
his own country any longer,’’ and even returned, would 
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still remain foreign country’’ (pp. are also 
casually and unobtrusively informed that his father used insist 
having everything his own way the business. Yet the open- 
ing pages are the whole model normality. The first note 
something unusual struck with the references Georg’s re- 
luctance inform his friend his engagement. The lengthy 
justification his hesitation not the contrary, 
the excessive stress disturbing. 

The second part the story begins with Georg’s entrance into 
his father’s room. Again, the first few conversational exchanges 
are almost ominously and obtrusively flat. The mention the letter 
brings the sense strangeness into the open: ‘Yes. your 
friend,’ said the father with emphasis’’ (p. 58). Vague accusations 
are insinuated the father negative statements which suggest 
the truth that which they ostensibly reject: ‘‘Many things 
escape notice the business, nothing perhaps being kept 
concealed from me, not now all wish assume that 
being kept concealed’’ (p. 59). Then like sudden hammer blow 
comes the question, ‘‘Do you really have this friend Peters- 
burg?’’ The reader begins realize that the apparently secure 
world which the story set reality very uncertain; almost 
anything might happen from now on. Georg also reveals some 
feeling guilt towards his father, for had not discussed with 
his fiancée what arrangements should made for his father 
the future. 

The father laid his bed and covers himself with blankets, 
but the apparent withdrawal really preparation for violent 
assault his son. Having thrown the son (and the reader) off 
guard, the father resumes the initiative accusing the son 
wishing him up,’’ buried, insists that sees through 
him, and refers his bride coarse terms: Because she lifted 
her skirts the nasty goose you have disgraced your 
mother’s memory’’ (p. 63; ef. the similar reference Kafka’s 
fiancée the Letter: ‘‘She probably put some kind well 
chosen blouse, the Prague Jewesses know how do, and you 
naturally decided marry her,’’ 213). Completely irrational 
things now begin happen. The father suddenly well and 


Page references The Judgment and The Metamorphosis are the 
text Kafka, Erzählungen und kleine Prosa (Berlin, 1935). 
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stands up, radiant and unsupported. Far from denying the exist- 
ence the Petersburg friend, states that the friend has not been 
betrayed; the contrary, he, the father, the friend’s repre- 
sentative. admits having played comedy, attacks his son 
directly, boasts his own strength (‘‘I have your customers here 
asserts will sweep the fiancée from Georg’s side—an open refer- 
ence his superior prowess with women—and, the accompani- 
ment nightmarish details (the newspaper has bed with 
him turns out old paper with name entirely unknown 
Georg—nothing can trusted remain such one expects 
familiar solid universe), his son selfishness 
and devilishness, and declares him: ‘‘I now sentence you 
death 

The third scene the story only some twenty lines long, 
and surpasses the phantasy and terror the culmination the 
preceding scene. Georg immediately obeys his father’s verdict. 
rushes downstairs, vaults over the railing bridge like ‘‘the 
excellent gymnast who his youth had been the pride his 
parents’’ (p. 65f.), and throws himself into the river with the 
words, ‘‘Dear parents, have always loved you, all the (p. 
66). While drowns, the indifferent world continues its rounds 
everyday business, like the busy world Breughel’s ‘‘Fall 
Icarus,’’ ignorant and careless the young man’s death (‘‘At 
this moment unending stream traffic was moving across the 
bridge’’).* 

The similarities between The Judgment and the Letter are 
clear. both, the guilt feelings the son are stressed, the strength 
the father (in the story even his old age and illness) 
overpowering, there conflict between them, and the son, despite 
some effort independence, impelled obey the father’s com- 
mands. 

The Letter, however, work explanation; the events are 
narrated illuminate Kafka’s feelings and thoughts about his 
father. Hence its form follows the logie the intellect. Kafka 
begins stating his thesis and proceeds systematically take 


Heinz Politzer, ‘‘Franz Kafka’s Letter His Father,’’ (1953), 
173, makes interesting comparison between this sentence and the 
third, happy world Kafka’s cosmography, referred above. 
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one after concluding with section which 
dramatic, but still confined the realm rhetorical exposition. 


the story, drama predominates. There great deal 
dialogue, and the plot constructed climactically. deceptively 
quiet, slow and banal opening leads several steps the grand 
scene which the father passes the verdict Georg, and the story 
rushes with breathtaking speed its denouement, which conveys 
the precipitateness Georg’s suicide and prevents the power 
the climactie scene from being dissipated lengthy wind-up. 
The form the story set the not reasoning, but its 
plot and meaning. Each scene closely connected with 
the next, and the order the various sections, unlike that the 
Letter, not possibly reversed. 

The perspective time also different the two works. The 
Letter told from the vantage point the writer’s present, from 
which surveys the past, ranging over back and forth, 
for, his examples. The end the Letter does not imply the end 
the situation the contrary, the relationship will con- 
tinue exist the future. the story, the reader moves along 
with the time the events never running ahead 
nor lagging behind. This gives the impression unfolding 
events which are still taking place. Hence sense immediacy 
and necessity prevails The Judgment contrast the Letter, 
where the reader feels larger body material has been surveyed 
the author, who selected from certain illustrations which 
now post facto draws our attention. One result this differ- 
ence that the emotional impact the story far greater than 
that the Letter. 

the fictional piece, Kafka has also been able play 
different modes tone speaking voice, ranging from the calm 
beginning, through gamut moods and intonations, 
the hurried, commanding, prophetic, Old Testament tone the 
father’s command, and then the swift conclusion with its note 
panic, followed the return everyday the 
final sentence. 


Kafka limits the number details much more The Judgment 
than the Letter. Instead heaping examples, presents 
vith few significant ones—creating the person the friend 
Petersburg, the engagement and the letter the external objects 
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which are carry the theme. Moreover, the whole subject 
father-son relations, stretching does into the past, conveyed 
story the events which only last few minutes. addition 
the concentration and intensification brought about this 
double condensation content and time, there another conse- 
quence: becomes impossible limit one’s interpretation the 
story its literal meaning. The Judgment phantastie riddle, 
evidently absurd literal level and hence inviting parabolic 
reading. Kafka himself, course, put down his diary comments 
about the story’s relevance himself (February 11, 1913) but 
the reader’s primary interest will not what the story shows 
exclusively about Kafka’s relation his father (the center the 
interest the Letter), but what says about the relations 
fathers and sons general and about widening circle related 
topics: the relations between those authority and those below 
them and various possible situations rebellion and suppression, 
self-subjugation and self-punishment, even not feel 
justified going far apply the relation God and 
man, several commentators have done. 


the opening The Metamorphosis, written 1912, find 
the reverse the technique The Judgment. not start 
comforting, reassuring world and then gradually find ourselves 
universe which anything possible. Instead, the very first 
sentence (‘‘As Gregor Samsa awoke one morning from uneasy 
dreams, found himself his bed metamorphosed into huge 
insect,’’ 69) propels into phantasy. From then are 
world the apparent reasonableness which clashes with the 
impossibility the situation, parodies the cautious, normal concerns 
our life, and points the horror the transformation. Through 
Gregor’s reminiscences and his reactions his present condition 


Kafka frequently stressed the autobiographical nature much his 
writing. E.g. his Diary for Aug. 1914: ‘‘The sense for the representation 
dream-like inner life has pushed everything else the side. Nothing 
else can ever satisfy me.’’ Politzer (‘‘Kafka’s Letter,’’ pp. 165-179) and 
many other writers have commented the autobiographical elements the 
Letter and its similarities with The Judgment and The Metamorphosis, 
without, however, noting the basic differences the forms the dis- 
cursive letter and the artistic stories—the central concern this article. 
his otherwise excellent discussion, Politzer fails consider this distinction 
when calls the Letter ‘‘a literary rather than personal document’’ (p. 172). 
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gather what the family situation has been: Gregor’s feeling 
duty towards his family, his concomitant resentment them, the 
father’s harsh impatience, and the sister’s gentle sympathy. Instead 
suddenly commanded and preeipitately executed suicide, 
have here protracted process gradual dying, mixture 
murder and suicide through lack will live, 
the various stages Gregor’s being chased back into his room, 
painfully pushed through the doorway, his failure eat, and the 
illness caused the apple sticking his body. What the son 
feels doing his father and what his father doing him 
not expressed analytica'ly, the Letter, nor even directly and 
dramatically, The Judgment, but through, first, the parable 
underlying the whole story and, secondly, all the minor, incidental 
parables which pervade it: the lodgers, for example, who seem 
parasites established the family through Gregor’s fault (his 
metamorphosis) and whom the father can rid the family soon 
Gregor dies, the warm sunshine and the various other 
tiohs his family’s rebirth after Gregor’s death, such looking 
for new apartment, going for walk and planning marry off 
their daughter. 

The elements phantasy, nightmare and fear are much stronger 
The Metamorphosis than The The horror wak- 
ing transformed into insect brings its train all our subeon- 
fears transformation (discussed among others Freud’s 
essay The Uncanny). The Judgment, are least tem- 
porarily normal world, and nothing ever happens which 
completely impossible; The Metamorphosis are never placed 
everyday world. The narrative has the tone carefully 
evaluating all evidence, but the family’s reaction Gregor’s 
transformation—their effort behave the most rational and ac- 
ceptable way—only strikes frightening incongruity. sug- 
gests that our own accepted world may unreal that 
the Samsas, and that painstaking reasonableness and conven- 
tionality may misplaced and vain Gregor’s and his 
family’s. The failure the characters question the possibility 
Gregor’s metamorphosis, which the most surprising thing 
all and the basis the action, makes the readers insecure re- 
gard things consider certain that seldom even feel the 
need think about them. 

More clearly than The Judgment, The Metamorphosis moves 
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from beginning which ought renewal life (the awaken- 
ing the morning), but actually moribund and catastrophie, 
conclusion which brings the death the protagonist, accompanied 
the promise improved life for the survivors. When look 
the line development from Gregor’s point view, 
steady decline leading Gregor’s extinction. When look 
through the family’s eyes, long effort contain and 
eliminate Gregor and the evils has brought about—the lodgers, 
the cleaning woman’s attitude—a struggle which crowned with 
success the end when dies and his body disposed of. The 
Judgment had similarly tight structure, with sharply marked 
beginning, middle and end, but the death the son lacked the 
eounterpoise which has The Metamorphosis, the brightening 
future the rest the family, which shows still more clearly the 
son’s guilt and worthlessness.® 

The still broader parabolic meaning The Metamorphosis 
its greatest point difference from The Judgment. the Letter 
applies only Kafka and his father, and The Judgment the 
father-son relationship general with overtones implicating other 
power-to-subject relations, then The Metamorphosis has strong 
suggestions many possible interpretations. Some the situations 
which can taken refer are: man and the state; man and 
his feelings guilt and inadequacy general; tote- 
mistie fears metamorphosis; the Jew Gentile society; man 


should pointed out that contradistinction the two stories dis- 
cussed here, most Kafka’s writing, his novels well stories, char- 
acterized the absence clearly marked conclusion. This, however, does 
not mean that such works are inconclusive. Their construction, unlike that 
The Judgment and The Metamorphosis, multicellular, and each cell bears 
its own conclusion within itself. The series whole therefore needs none, 
since each unit composing conveys the message the unending series. This 
the point missed those who criticize Kafka for the frequency with which 
left his works unfinished. Giinther Anders, Kafka: Pro und Kontra (Munich, 
1951), pp. 34-36, has interesting discussion the cyclical and repetitive 
nature Kafka’s scenes, but errs condemning Kafka’s philosophy, besides 
other reasons, the ground his failure complete his works. Wilhelm 
Emrich, Kafka,’’ Hermann Friedmann and Otto Mann, Deutsche 
Literatur Zwanzigsten Jahrhundert (Heidelberg, 1954), 231 and passim, 
discusses interestingly the infinitely continuable series Kafka’s episodes, 
and Paul Goodman, The Structure Literature (Chicago, 1954), pp. 173-183, 
analyzes the cellular structure The Castle. 
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and grace man and God. The mood the story precise, but the 
references made parabolically are multiple. 

moved from the Letter through The Judgment The 
Metamorphosis have found several differences. The range 
technical means used the Letter varies greatly from the stories: 
consists illustrations, analyses, generalizations, concessions, logi- 
cal summaries, with some figures speech and dramatic fictions. 
the stories, Kafka employed changes tone (modulations, con- 
trasts between tone and subject matter, sudden shifts speaking 
voice), development plot (crescendo, climax, conclusion), and 
narrative time synchronized with the time the fictional events, 
all serving heighten the emotional impact. Remarkable also 
the contrast between the logical, discursive mode discourse the 
Letter and the phantasy and dramatization the stories, par- 
ticularly The Metamorphosis. One the most significant char- 
acteristics the fictional works the overriding importance as- 
sumed the various details (characters, actions, objects) 
within them, well the total image presented the story. 
The greater unity and closer focus (including narrower physical 
setting) paradoxically accompany the broadening the range 
possible interpetations. 

The epigraph quoted from Goethe the beginning this ar- 
ticle might apply the Letter; its subject relationship life 
which has not yet ended, the presentation which finality has 
not been achieved. One distinction between work fiction and 
autobiographical letter that the literary piece completes and 
imposes order upon the raw materials life. Kafka’s stories are 
the fulfillment artistic potentialities, not through the creation 
beauty narrow sense, but through the presentation 
concentrated, patterned picture human guilt and fears. their 
high degree organization and their structure, The 
Judgment and The Metamorphosis exemplify several ways which 
Dichtung superior Wahrheit. 


Smith College 
Northampton, Massachusetts 
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NINETEENTH CENTURY GERMAN DRAMA ENGLISH 


HAMMER, JR. 


Interdepartmental courses literature accentuate the need 
for adequate, obtainable translations. Even the genres greatest 
German literary achievement, the lyric and are still in- 
sufficiently available good renditions. Longer narrative prose has, 
general, fared worse; any competent browser the German 
section large American university library must struck 
the abundance third-rate novels translated preference 
worthier ones. The German drama the nineteenth century, how- 
ever, somewhat more impressively represented English ver- 
sions. 


The following survey had its inception study programs 
European literature which the writer undertook Faculty 
Fellow the Fund for the Advancement Education (1953-54). 
was continued connection with search for materials suitable 
for plan Louisiana State University whereby any one 
rotating series German literary courses for seniors may taken 
concurrently, ‘‘humanities elective,’’ persons otherwise 
qualified, but without knowledge the language. For example, 
student wishing acquaintance with the plays covered 
German 122 (‘‘Masterpieces German Drama’’) registers for 
German 124 and reads the same works the best translations 
procurable. 


For convenience may take starting point the well-known 
anthology Campbell, German Plays the 
Century (New York, 1930). This highly useful text embraces the 
period from early Romanticism through Naturalism, slightly 
more than the hundred years which the title implies. Its concise 
general introduction English valuable even for the student 
who cannot read the dramas themselves German. Following the 
same order Campbell, let determine what degree this basic 
list existent translation and how far may supplemented 
for our purpose. begin with Tieck, find Der gestiefelte Kater, 
rendered ‘‘Puss Boots’’ Lillie Winter, Francke’s in- 


= 
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dispensable treasury German literature suffi- 
eiently representative both Tieck’s work per and the essen- 
tially undramatic character earlier Romantic drama Germany. 


Werner’s one-act fate tragedy, Der vierundzwanzigste Februar, 
which ideally exemplifies its type, less easy acquire. Riley’s 
must regarded slightly rare book, and that 


the two Kleist plays edited Campbell, Der zerbrochene 
Krug exists English ‘‘The Broken Pitcher’’ the new series, 
Morgan, and also the fairly recent translation John 
Krumpelmann.* The other, Hermann Hagedorn’s rendition, ‘‘The 
Prince included German Classics (Vol. IV, pp. 
416-498), well Smith’s collection, Types Historical 
Drama (New York, 1928), pp. 227-310. third possibility for the 
reserve shelf the ever-appealing Käthchen von Heilbronn, eng- 
lished Pierce.” Mention should likewise made Die 
Feud the Schroffensteins’’ for Poet Lore, XXVII (1916), 
457-576. 

other dramatist our group except Hauptmann has been 
fortunate editions for Americans Grillparzer, most 
whose completed dramatic works and the fragment have 
been admirably done into English Arthur Burkhard and Henry 
Stevens. these translations (published Yarmouth Port, 
Mass., 1938-1953), the following are Burkhard: Strife 


1Kuno Francke (editor-in-chief), al., The German Classics the 
Nineteenth and Twentieth Centuries, vols., Albany, 1913ff. (Here cited 
German Classics.) Vol. IV, pp. 194-251. 

2See Morgan, Critical Bibliography German Literature 
English Translation (1481-1927). With Supplement Embracing the Years 
1928-35, Stanford University Press, 1938; No. 10093: Werner, ‘‘The Twenty- 
fourth February: Tragedy. Translated the Rev. Riley, 
London, 1844. 

Vol. of: Bates, F., The Drama; Its History, Literature, and 
Influence Civilization, vols. [‘‘German Drama,’’ vols. 10-12], London, 
1903. 

Broken Jug. Comedy Heinrich von Poet Lore, 
XLV (1939), 146-209. 

5In: Fiction and Fantasy German Romance, edited (and largely trans- 
lated) Pierce and Schreiber. (New York, 1927), pp. 248-344. 
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Hapsburg,’’ ‘‘A Faithful Servant His Master,’’ ‘‘The Golden 
Fleece’’ (the entire trilogy), ‘‘Sappho,’’ ‘‘The Jewess Toledo,’’ 
and ‘‘Esther’’; Stevens: ‘‘King Ottocar, His Rise and Fall,’’ 
and Leander,’’ ‘‘Thou Shalt Not Lie,’’ and 
(Burkhard’s versions ‘‘Sappho’’ and were successfully 
produced New York 1955.) Translations German Classics 
are: ‘‘Medea,’’ Miller (Vol. VI, pp. 235-336), and ‘‘The 
Jewess Toledo,’’ jointly rendered and Danton 
(ibid., pp. 337-408). 

Hebbel represented German Classics ‘‘Maria Magda- 
lena,’’ the version Paul Thomas (Vol. IX, pp. 22-80), and 
Death,’’ that Katherine Royce (ibid., pp. 81- 
165). The first-named play also numbers among its translators 
Paula Green, Poet Lore, XXV (1914), 81-122, and Barker 
Fairley, whose rendition found ‘‘Everyman’s Library’’ (New 
York, 1914, along with Allen’s two contributions 
from Hebbel: ‘‘Gyges and his Ring’’ and and 
Recently the latter work has experienced metrical interpretation 
Paul Others which have been translated are Agnes 
Bernauer, Loueen Pattee Die Nibelungen, The Nibelungs,’’ 
Goldberger (London, 1903); and Judith (same title), 
Carl van Doren for Poet Lore, XXV (1914), 257-321. 

The best-known drama Otto Ludwig, Der Erbförster, may 
read German Classics, translated Alfred Remy The 
Hereditary Forester’’ (Vol. IX, pp. 280-376). preceded 
biographical sketch the author from the pen Hohlfeld. 

Das vierte Gebot, Campbell’s seleetion from Anzengruber, has 
been published English ‘‘The Fourth (Pitts- 
burgh, 1912). Adolf Busse provided translation Der Meineid- 
bauer for German Classics (Vol. XVI, pp. 112-188), entitling 
Farmer Forsworn.’’ 

the case Hauptmann, with whose Einsame Menschen 
Lives’’ the title Mary Morison’s English text) 
Campbell ends his collection, luckily have excellent edition 


Herodes and Mariamne. Tragedy Five Acts. Translated into Eng- 
lish Verse (University North Carolina Studies the Germanic Languages 


and Literatures, Number Three). Chapel Hill, 1950. 
title, Poet Lore, (1909), 1-60. Also Smith (editor), 


Types Historical Drama (New York, 1928), pp. 311-391. 
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eontaining all the plays the dramatist’s earlier—naturalistic— 
period, together with number others.* Three were reprinted 
German Classics: ‘‘The Weavers,’’ rendered Mary Morison 
(Vol. XVII, pp. 16-104): ‘‘The Sunken Bell,’’ Meltzer 
(ibid., pp. 105-210) and Michael Kramer,’’ Ludwig Lewisohn 
(ibid., pp. 211-280). Several, including ‘‘The Assumption Han- 
nele,’’ appeared 

Among prominent figures the nineteenth century German 
drama, one should further mention Wagner, the complete texts 
whose operas were issued English (facing the originals) 
Ernest Newman, Büchner, available the translation 
Geoffrey and Raimund, whose three-act musical play 
Der Verschwender was lately adapted ‘‘The Spendthrift’’ 
Erwin Tramer (New York, 1949). Finally, the most characteristic 
theatrical pieces Hauptmann’s contemporary the drama 
Natura’ism, Hermann Sudermann, early made their appearance 
English. These include his sometime international stage success, 
and Beatrice Marshall’s rendition Johannes, with the title John 


Gerhart Hauptmann, The Dramatic Works, ed. Ludwig Lewisohn (trans- 
lated him, al.), vols., New York, 1912-29, 

Bryan has also given his conception that dream-play; see Poet 
Lore, (1909), 161-191. Various dramas Hauptmann are contained 
anthologies, e.g.: ‘‘The Weavers,’’ Dickinson’s Chief 
Dramatists, Series Boston, 1915; the same editor’s Continental Plays, 
ibid., 1935; and Sizteen Famous European Plays, ed. Bennett Cerf and 
Van Cartmell, New York, 1943; The Rats,’’ Modern Continental Plays, 
ed. Tucker, New York, 1926; and ‘‘The Beaver Coat,’’ Contemporary 
Drama, ed. Watson, New York, 1932. More recently Horst Frenz and 
Miles Waggoner have set forth these three their own translations (with 
introduction Frenz): Weavers,’’ ‘‘Hannele,’’ and ‘‘The Beaver 
Coat,’’ New York, 1951. 

Richard Wagner, Complete Operas, Leipzig, 1914. Numerous other ver- 
sions have been published, singly collected together; some are inaccurate 
and poorly printed. 

The Plays Georg Büchner, New York, 1928. Death,’’ 
the translation Stephen Spender and Goronwy Rees, found Erie Bent- 
ley’s volume selections, From the Modern Repertoire, Series One, Blooming- 
ton: Indiana University Press, 1949, pp. 29-86. 

New York, 1896; likewise found Watson, Contemporary Drama, 
New York, 1932. was played Duse, Modjeska, Mrs. Patrick Campbell, 


Mrs. Fiske, and others. 
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the reprinted German Classics (Vol. XVII, pp. 169- 
249). Die Ehre was translated ‘‘Honor’’ Baukhage 
(New York, 1915); Das Glück Winkel, Leonard 
Die drei Reiherfedern, Helen and lebe das 
Leben, Joy Living’’ (New York, 1903), Edith 
Wharton. 

The foregoing list p'ays English translation meant 
merely suggestive. Many the works cited would appro- 
priate mainly for survey, and then individual assignments for 
outside reading. Obviously, any course dealing with 
must largely confine itself the outstanding creations 
Grillparzer, Hebbel, and Hauptmann. The last-named author 
marks both the conclusion nineteenth century produc- 
tion Germany and the beginning the contemporary era. World 
literature courses ‘‘modern drama’’ are without 
Hauptmann, and some them rightly stress Hebbel essen- 
tial forerunner the theater recent decades its psycho- 
logical aspects. 


Louisiana State University, Baton Rouge 


New York, 1908; also translated (with retention original title) 
and Mary Harned, Poet Lore, 161-236. 

Vale Content.’’ In: Dickinson, Chief Contemporary 
Dramatists, Series Boston, 1915, pp. 439-469. 
Three Heron’s Feathers,’’ Poet Lore, XII (1900), 161-234. 


DIE KUMMEROW ROMANE VON EHM WELK 
WALTER GROSSMANN 


Ehm Welks Die Heiden von Kummerow und Die Gerechten von 
sind nach fünfzehn Jahren wieder einem west- 
deutschen Verlag erschienen. Über eineinviertel Millionen dieser 
beiden Romane sind nun verbreitet, ohne dass das Werk des nun 
schon siebzigjährigen Dichters von der deutschen Literaturkritik 
gewürdigt wurde. Ausserhalb Deutschlands ist Welk ein Unbe- 
kannter. Die Ursache dieses Zustandes mag man äusserlichen 
Umständen suchen; Welks Büchern, die den schönsten zeit- 
genössischen deutschen Romanen gehören, ist sie nicht finden. 

Der erste Weltkrieg brachte Welk russische Kriegsgefangen- 
schaft, und die bitteren Erlebnisse dieser Jahre hat später 
seinem Roman Der Hohe Befehl (1939) ungeschminkt aber ohne 
Ressentiment gestaltet. Wirklichkeit und Problematik der russischen 
Revolution und revolutionären Handelns überhaupt bilden den 
Inhalt seines Dramas Kreuzabnahme (1927). Die Ereignisse 
revolutionären Braunschweig 1918 hat Welk seinem neuesten 
Werk, dem breit angelegten Roman Morgennebel (1953) geschil- 
dert, und schon früher hat sich mit dem Los des deutschen Ar- 
beiters und Bauern der Nachkriegsjahre dem Drama Schwarzbrot 
(1934) auseinandergesetzt. Als ihn die Revolution 1918 aus der 
Zeitungsstube trieb, weil deutlich seine Meinungen vertrat, 
liess sich auf einem Schiff anheuern, das ihn den Tagen der 
prohibition nach Amerika brachte. Davon erzählt Welk Der 
Nachtmann, Geschichte einer Fahrt zwischen hüben und drüben 
(1949). Dann kehrte Welk als Chefredakteur der Ullsteinschen 
Post’’ seiner journalistischen Tätigkeit zurück, die der 
von We'k beleidigte Goebels 1934 und mit Konzentra- 
tionslager und Schreibverbot bestraft. Welk wird aus dem Konzen- 
trationslager entlassen, und später wird dem der Nähe Berlins 
wohnenden Dichter die Erlaubnis schreiben erteilt; als erstes 
entstehen die beiden Kummerowromane (1937/8), und Die Lebens- 


Die Heiden von Kummerow (Düsseldorf, 1954) werden unter der Abkür- 
zung und Die Gerechten von Kummerow (Diisseldorf, 1954) unter der 


Abkürzung zitiert. 


u 
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uhr des Gottlieb Grambauer (1938). Diese Lebenschronik von Mar- 
tins Vater, dem Helden der Kummerowbücher, ist ein abgeklärter 
und einsichtsreicher Rückblick auf Jahre Leben. Die autobio- 
graphische Form, die Verflechtung des Allgemeinen mit dem Pri- 
vaten, aufrichtige Abrechnung mit dem Geschehen der Zeit und 
dem eigenen Ich gibt diesem Werk seine besondere Prägung und 
macht gleichzeitig Diehtung und Kulturdokument. 

Meine Diskussion hier soll sich auf die beiden Kummerow- 
bücher beschränken. Die sind Heimatdichtung, 
das heisst, sie sind von der Liebe zur Heimat aber 
nicht von Vergötterung von Blut und Boden wie die meisten 
Bücher, die zur selben Zeit Deutschland geschrieben wurden. 
Gerade die Fülle und Weite der Erlebnisse des Dichters geben 
diesen auf das heimatliche Dorf beschränkten Romanen einen be- 
sondern Rang ihrer Gattung. 

Welk erzählt die Geschichte der letzten Schuljahre des Martin 
Grambauer, die die Zeit vor dem ersten Weltkrieg fallen. Martin 
wächst Kummerow auf, Bruch hinterm Berg, das einem 
von den Zuflüssen der Oder getränkten vorpommer’schen Land- 
winkel liegt, den seine Bewohner als Paradies ansehen. Der Dichter 
sieht die bäuerliche Umwelt mit den unbestechlichen Kinderaugen 
seines Helden Martin, und bleibt nichts übrig für Schwulst und 
Vergötzung. Was bleibt, ist der unheimliche Zauber dieser fluss- 
nahen, aber nicht mehr auigen, schon hügeligen Landschaft, die 
der Dichter sein Werk bannen vermag. Ein Junge von elf 
Jahren erlebt die Natur nicht wie ein Ansichtskartenpanorama. 
Naturschilderungen sind daher selten, nur wenige eindrucksvolle 
Sätze zusammengedrängt und stehen direkter Beziehung zum 
Erlebnis und zur Handlung: 


Der Pötterberg stand Mondlicht friedlich und still, gut durchgekommener 
Winterweizen legte sich ihn bis dicht den Weg, der seinen Scheitel 
kämmte, weithin randete das Bruch seinen Schultern, auf der einen Seite 
begrenzt von den dunklen Kiefern des Weinbergs, auf der anderen Seite, viele 
Kilometer weit, abgeriegelt durch die zarten Rücken des Welsower Höhenzugs. 
Und über allem das seiner Vollendung als Frühlingsvollmond entgegenwan- 
dernde sanfte Licht, Bestimmer des Festes der Auferstehung, umtanzt von 
Millionen Sternen und versonnen angestaunt von zwei wasserhellen Kinder- 
augen, die unwissend, heute ihrem Träger den grössten Sieg erfochten 
hatten, den der Mensch über die Feinde seines besseren Selbst erringen kann: 
den Sieg über den Teufel der Furcht und der Scheinheiligkeit. (HK 111) 


vereinigt sich Ende eines ereignisreichen Tages Leben 
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des Jungen der innere Ertrag mit dem erhabenen Naturbild. Für 
die Spannung Leben des Lehrers Kannegiesser, dessen Wünsche 
und Hoffnungen aus dem Heimatdorf einst die weite Welt 
zielten und der doch Kummerow blieb, und sich mit der Er- 
ziehung einer wenig idealistisch veranlagten Dorfjugend beschied, 
findet Welk dieses schöne und treffende Gleichnis: 

Dur ganze weite Himmel war jetzt leer, als hätte alles, was Licht und 
Furbe und Klang besessen, das Bruch abgegeben. Nur eine einzige grosse 
weisse Wolke schob sich von Süden her den Bilderrahmen des Fensters, Ein 
gewaltiges silbernes Schiff, segelte sie auf dem leeren blauen Meer langsam 
nach Norden. Tief bauschten sich die Segel unter dem Odem des Frühlings, 
lange Wimpel flatterten den Masten, kam das weisse Schiff daher aus 
der Ewigkeit des Dunklen und fuhr die Ewigkeit des Lichts, ein schönes, 
trügerisches Gebilde aus Wasserdunst, beladen mit der Sehnsucht hungriger 
Herzen. (HK 15) 


Die Landschaft, der Martin, seine Freunde und die Erwachsenen 
leben, wird uns innig vertraut durch Welks Fähigkeit, dieses Leben 
darzustellen wie vorsichgeht. Kein kleinkrämerischer Realismus 
sondern der Sinn für die Dynamik und tiefere Bedeutung der kon- 
kreten Situation zeichnet diese Werke aus. 

Die Handlung der Heiden von Kummerow wird nur langsam 
entwickelt. Welk macht uns innig vertraut mit Kummerows grossen 
und kleinen Bewohnern vor allem aber mit seinem Helden Martin. 
Der Übergang vom Knaben zum Jüngling, die damit unlöslich ver- 
bundene Vertreibung aus dem Kinderparadies und der letzte 
Versuch, dem Schicksal der Erwachsenen entfliehen, sind die 
Hauptthemen der beiden Romane. Alltags- und Feiertagsleben 
Dorf bilden die Handlung: Wettstehen eiskalten Fluss; das 
versehentliche Einschlagen eines nachbarlichen Fensters; das 
jährliche Fest bei der gräflichen Herrschaft; das Sterben der 
Mutter Harms, der Martin als Herr Jesus erscheint, Schulvisita- 
tion; Krebsfangen, bei dem Martin und seine Braut splitternackt 
von ihrem Vater, dem Pastor Breithaupt, ertappt werden. 

Die angeführten Situationen sind Splitter aus dem Kaleidoskop, 
das die Fülle des Daseins selbst ist, die ein kräftiger und weiser, 
von der Liebe seiner Welt durchdrungener Erzähler gestalten 
vermag. Jeder genannte Name, Kind oder Erwachsener, Mann 
oder Frau, bedeutet eine Persönlichkeit, die allen ihren Dimen- 
sionen vom Dichter erfasst ist und zum dauernden Erlebnis für 
uns wird. Martin zur Seite hat Welk Johannes Bärensprung gestellt. 
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Johannes wächst Armenhaus heran, bei seinem Grossvater, dem 
selten nüchternen aber nicht unheroischen Veteranen, der Kumme- 
rows Nachtwächter ist. Der Tochter des alten Bärensprung hat 
weder ihr Vater noch die Gemeinde den Fehltritt mit einem 
Matrosen verziehen, dessen Namen sie niemals kannte, sodass ihr 
Sohn den grossväterlichen trägt. Wie sich der Charakter dieses 
vom Schicksal benachteiligten rothaarigen Jungen formt, auf Gegen- 
wehr und Vorteil bedacht, weil wegen seiner Armut zurück- 
gesetzt und ausgenützt wird, erfahren wir täglichen Umgang 
mit ihm. Sein Freund Martin kommt zur Überzeugung, dass Gott 
die Reichen später, weil sie seinen Freund zerlumpt und hungrig 
umhergehen lassen, ‘‘kneifen’’ wird. Die Wirklichkeit hält ihn 
aber davon ab, mit seiner frommen Mutter glauben, dass die 
Armen, weil sie arm sind, auch schon gut sind, denn Johannes 
stand ‘‘im Begriff ein Sünder werden, wie die Reichen, die 
Pharisäer und Zöllner.’’ (GK 49) 

Der Kummerower Alltag wird von zwei Ereignissen durch- 
brochen, die den Büchern ihr dramatisches Element liefern. Wich- 
tiger noch als die dramatische ist die ethische Zündkraft der ge- 
wählten Vorfälle. Der wegen seines Geizes und seiner Bosheit 
verhasste Müller Düker prügelt aus Prahlsucht und Mutwillen 
sein Pferd Tode. Kristian Klammbüdel, der Dorfhirt, wirft sich 
ihm entgegen und wird von Martin, Johannes und Hermann, Schul- 
zen Wendlands Sohn, unterstützt. Dass der vor Wut wahnwitzige 
Müller den greisen Hirten und die Kinder nicht zermalmt, wird 
letzten Augenblick noch durch das Eingreifen eines der dabei- 
stehenden Erwachsenen verhindert. Die empörten Kinder beginnen 
einen Feldzug gegen Düker, schlagen ihm die Fenster ein, und 
schrecken ihn bei Tag und Nacht. wurde ein Kleinkrieg von 
dem Krischan, der Kuhhirt, der einst Seemann gewesen war, 
sagte ‘‘das seinesgleichen nicht hat der Geschichte von 
Pommern bis Afrika. Weil sich der Ungerechtigkeit 
irdischer Dinge entzündet hat, und nicht das Erringen welt- 
licher Vorteile sondern aus Hass und Verachtung gegen das Böse 
geht’’ (HK 282). Dies führt zur Klage des Müllers gegen die 
gesamte Gemeinde und gegen den Gemeindevorsteher wegen 
Amtsverletzung, durch Beschäftigung des Gemeindehirten Kri- 
schan, der keine ordentlichen Papiere besass, möglicherweise einem 
Verbrecher half. war richtig, dass Krischan keine Papier hatte, 
aber das war bisher von niemandem beanstandet worden. Vierund- 
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zwanzig Jahre hatte als Kuhhirt der Gemeinde ohne Bezahlung, 
nur fiir Kost und armseliges Quartier gedient, war jeden Winter 
aus dem Dorf fortgezogen, man ihn diesen Monaten nicht 
brauchte, ohne dass nur eine Seele gefragt hätte, wie die Zeit 
überstehen konnte und war dann Frühjahr wieder treu zurück- 
gekehrt. Aber nun der Müller die Öffentlichkeit auf Krischan 
aufmerksam gemacht hatte, bekamen die Dorfbewohner eine große 
Angst, dass sie für Krischan, den sie durch Jahre ausgebeutet und 
dem sie vertraut hatten, verantwortlich gehalten wer- 
den könnten. Krischan auszuweisen, ist die einfachste Lösung, die 
auch durchgeführt wird, und nur die Kinder die all dies sowenig 
wie der greise Hirt verstehen, protestieren. Der Dichter zieht das 
Fazit: 


Aber kam wenig dabei Dafür aber kam Krischan Klammbiidel 
hinein die furchtbare Sie frass ihn, der bis zuletzt nicht glauben 
wollte, mit Haupt und Haaren, und die meisten der Kummerower Grossen 
erwischte sie auch beim Schlafittehen und riss ihnen die Kleider vom Leibe, 
dem Pastor, dem Kantor, dem Schulzen und vielen Eltern. Und denen sie 
die Kleider nicht abriss, die warfen sie ihr schleunigst entgegen und standen 
dann vor den Augen der Kinder, nackt und bloss, ledig vielleicht eines armen 
Sünders, doch nicht der Sünde. Der grössten Sünde eine, die ist die Ver- 
leugnung des lebendigen Herzens vor der toten Gewalt. (HK 282) 


Die Vertreibung eines Unschuldigen und Armen, der gewagt 
hatte, sich menschlicher Schlechtigkeit entgegenzustellen, wird 
Welks einfacher, packender Darstellung immer ergreifen. Man soll 
sich doch heute vergegenwärtigen, wieviel Mut dazu gehörte, ein 
solches Begebnis offener Sprache, ohne mythologisierende 
Verbrämung, niederzuschreiben, zur Zeit Hitlers Gewalt trium- 
phierte. 

Die Krischanhandlung mit all ihren Folgen wird den 
Gerechten von Kummerow weitergeführt. Ja, den Namen ‘‘Die 
erhält dieser Band von der Verhandlung Kreis- 
gerichtshof, die rühmlich für Martin und seine Freunde und 
schimpflich für Müller Düker ausgeht. Die Bezeichnung 
wird nicht fraglos von Martin, ‘‘diesem Jungen, der schwierig 
ist, gerade weil einfach hingenommen. der Schul- 
stunde bei Kantor Kannegiesser wird nun dieser Begriff 
besprochen. ist eine der Katechismusszenen, der 
ein Junge nach dem Sinn, der hinter einem Begriff sein soll, 
fragt, und der sich nun die ganze Fragwürdigkeit unserer 
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grossen Worte zeigt, und unsere unbedachte Bereitwilligkeit, diese 
wiederholen, ohne ihre Tragfähigkeit erproben. Und vor 
allem wird der Widerspruch zwischen den Reden und Taten der 
Grossen aufgedeckt. reflektiert Martin Grambauer: 


Wenn die Grossen untereinander reden, dann sprechen sie so, wie sie alle 
Tage reden und wie man sie kennt, vom Pflügen, Holzhauen, Kartenspielen. 
Wenn sie aber mit Kindern sprechen, dann betun sie sich, reden albern oder 
von oben herab, immer geschwollen, gerade so, als hätten sie sich über ihre 
Alltagsjoppe den Gehrock gezogen Martin fand, dass die Erwachsenen 
den Kindern gegenüber immer Sonntag spielen und sich einbilden, man 
erkenne ihre schwarzen Hände und ihre Ackerstiefel nicht wieder. (GK 189) 


Das erzieherische Bestreben Welks ist zeigen, wie töricht 
von Erwachsenen ist den Augen der Kinder anders erscheinen 
wollen als sie wirklich sind, anstatt leben, dass sie sich 
getrost Kinderaugen klar spiegeln können. 

Welk ist vorsichtig, nicht falsche Verallgemeinerungen ziehen. 

Recht ist Recht, und Untat bleibt Untat, aber auch das Gute wollen 
kann durch Fanatismus Unrecht führen. folgt auf den Bericht 
von der gerechten Empörung der kleinen Kummerower gegen den 
Pferdeschinder die Geschichte vom Ollen Blasemann, den die 
Jungen misshandeln, weil seine Kramware von zwei schlecht 
genährten Hunden ziehen lässt und, selbst müde, sich noch auf 
die Habe draufsetzt. Hier stossen Martin und seine gerechten 
Freunde, die weder Tiere gequält sehen wollen, noch glauben, dass 
alte Menschen hungern dürfen, gegen die Härte der Welt. Kantor 
Kannegiesser kann ihnen nur mit seinem stillen Lächeln ver- 
weisen: 
Ja, mein Junge, warum lässt man alte, schwache Menschen hungern! Darauf 
wäre viel antworten, doch ist hier nicht der Ort dazu. wird auch mal 
eine Zeit kommen, die armen Menschen nicht hungern brauchen. Aber 
sieh, ich will dir nur vor Augen führen, dass mit deiner Tat, die ohne 
Zweifel gut gemeint war und aus guten Gründen geschah, einem alten, armen 
Mann Unrecht und Schmerz zugefügt hast. Dies solltest einsehen und ein 
anderes Mal dir auch eine gute Tat erst überlegen! (GK 136) 


Die Versuchung aus Welks Büchern Sentenzen für Eltern und 
Erzieher sammeln, ist gross. ein Unternehmen würde 
gegen das Werk, das gerade durch seine künstlerische Einheitlichkeit 
wirkt, verstossen. Dialog, der Szene brennen 
sich Einsichten und Erkenntnisse uns ins Herz. 


Vom Dichter Welk kann man sagen, sei und 
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hat dieses Vermégen Martins Vater, Gottlieb Grambauer mitgege- 
ben. Gottlieb Grambauer hat sein eigenes Leben, wie schon erwähnt, 
selbst erzählt. drei Büchern wird uns dieser überlegene, etwas 
städtische Bauer, der zum Leben eine Distanz gewonnen hat, die 
ihm eine unsichtbare, wenn auch nicht unbewusst getragene Krone 
aufsetzt, ein wahrer Gefährte. Gottliebs Tun und Denken 
können wir unser eigenes messen, und wir bedürfen seines Rates 
ebenso wie die Kummerower. Gottlieb Grambauers Bibelfestig- 
keit’’ wird eben geübt, dass das Bibelwort gerade dort ange- 
wendet wird, den Widerspruch zwischen christlicher Forde- 
rung und menschlichem Tun stärksten aufzeigt. Selbstständiges 
Denken und die eigene Erfahrung sind auch der religiösen Welt 
der Kummerowbiicher entscheidend. Pastor Breithaupt hat die 
Gemeinde einen kräftigen Seelenhirten, dessen geistiger Horizont 
aber beschränkt bleibt, und der vom Dichter das für einen Pfarrer 
eigenartige Lob erutet, dass seinem Herrn besten diene, 
wenn den Pflug führt. Das selbstständige Sinnen über das 
wie Gottlieb Grambauer pflegt, findet deutlich die 
innere Zustimmung Welks, wird aber scharf gegen Sektierertum 
abgegrenzt. Adam Rodewald, der selbsterwählte Apostel und Wan- 
derprediger, gründet eine eigene Betgemeinde, die 
die Gegensatz zur kirchlichen Obrigkeit und unabhängig 
Denkenden wie Vater Grambauer steht. Jener Apostel urchristlicher 
Tugenden, wie Armut und Enthaltsamkeit, der vorgibt, nicht 
Fleisch und Wein zerühren, wird buschstäblich beim Wasser- 
predigen und Weintrinken überführt. Wie der erboste und ent- 
larvte Prophet zum Brandstifter wird, ist das tragische Ende dieser 
Parabel vom falschen Führer. 

Dass das Hauptthema der Kummerowbücher das Heranwachsen 
Martins ist, wurde bereits gesagt. Martin versucht mit Johannes 
Bärensprung dem bevorstehenden Schicksal, Trennung von Freund, 
Heimatdorf und vor allem Kindheit entgehen. Der Dichter 
erzählt hinreissend, wie die beiden Jungen auf einem gestohlenen 
Boot eine fremde Flusslandschaft entfliehen, ziellos, schweren 
Herzens, erfüllt nur vom Wunsch, der alten Welt der Kindheit 
verbleiben, und trotzdem schon von einer neuen anderen Umwelt 
umflutet werden. Das Zusammenschmelzen von Landschaft und 
seelischer Stimmung, Welks ureigenste Meisterschaft, erreicht 
diesen letzten Seiten ihren schönsten Ausdruck. 

Welk hat seinen Kummerowern ins Herz aber auch auf den 
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Mund geschaut. sind keine klobigen Sprachklumpen, die sich 
formen, sondern ein Dialog von grösster Schlagfertigkeit. Hand- 
lung und Sprache bilden jene Einheit, die Voraussetzung einer 
gelungenen Dichtung sind. Beide sind erfüllt von Welks herrlichem 
Humor, der uns oft befreiendem Lachen führt. Die Kummerow 
Romane stehen scharfen Gegensatz jenen Bauernromanen, 
die eine hart dumpfe Dorfwe!t zum Ideal erhoben haben. Die 
menschlichen Werte des Dichters sind die eines gütigen weltoffenen 
Herzens. Das Werk, das geschaffen hat, ist ein Spiegel dem 
die Kummerower und auch wir uns erkennen und läutern können. 


Harvard College Library 
Cambridge, Massachusetts 


WILHELM TELL AND MODERN STUDENTS 
JETTER 


When completed teaching Wilhelm Tell few years ago felt 
discouraged because the play had found little favorable response 
among students. Then oceurred that the difficulty was 
not their reaction the play itself, but their reaction its 
elements. Students confronted with something new 
and strange which they must master for examination purposes, 
expected like the outset. From the first day 
formal education children learn submit their teachers’ re- 
quirements, learn that pass they must accept the teacher’s 
leadership. But they often resist. Young students—with excep- 
tions, course—do not learn actively and but because 
they must, and this behaviour pattern often continues the uni- 
versity. 

when the fall 1955 taught the play again decided 
spend the entire opening session establishing active student 
participation. explained that was interested most the opinions 
each student and anxious hear what they expected from this 
course. encouraged them say what they thought. And the 
end the course suggested they write essay what 
Tell meant them modern students. They had not been notified 
previously this; they already had been given their term’s marks 
and were assured their comments would not affect their academic 
standing. 

Very early learned that students buy textbook usually 
without giving much thought its author its contents. They 
simply carry out instruction. When, opening Wilhelm Tell, they 
discovered what was all about, they thought, Horrors, classical 
play! Well, it’s got done, let’s get over least 
this had been the frame mind which most students came 
their first class. 

When asked the students for explanation the word 
not one knew what meant. One student wrote his 
final report: the reading this play got first intro- 
duction any type definition and discussion ‘classical’ litera- 
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ture, art, The students’ resistance prejudice against 
bygone days, resistance tradition. would seem that higlı 
school students are not given enough opportunity learn love 
older eultures, although they may learn about them. One could say 
that their reluctance study classical text direct proportion 
their rejection the older generation, parents and teachers 
who are ‘‘highbrows’’—a class people with whom they not 
want identified. One young man wrote: ‘‘I don’t want 
like classical literature—that would turn into highbrow. 
think have begun appreciate it, although even were put 
the play I’m afraid wouldn’t without re-dramatizing 
it. Our audience the majority changed and can never taught 
like classics. Those that can trained can choose two ways— 
like and remain passive or, they want others like it, they 
should try present classics modern setting.’’ Another con- 
tended that the study the past study for art’s sake only 
and later added that the only explanation for the popularity 
classical plays lies the fact that people have been ‘‘indoctrinated 
systematically unconsciously intellectual predecessors who 
wish keep their vested prestige.’’ addition the initial diffi- 
under which these students began the text, they encountered 
difficult language, innumerable new words and idioms, and all this 
verse form! 

order break down such deep seated antagonism 
degree that the student willing give the play fair trial, 
there are two courses open the instructor: first, explain the 
meaning ‘‘classical’’ and promote discussion intellectual 
basis; second, plunge into the play making every element mean- 
ingful each student the light present times. That is, 
arouse positive negative feelings. 

The following illustrates the ways which explored the 
second course. The opening scene lends itself well 
Switzerland’s beauties. Modern and old pictures and photographs 
were used enhance the descriptions given the play. was 
here that the student first lost some his subdued resistance. The 
Swiss people themselves, oppressed tyranny, evoked thoughts 
conditions Nazi Germany and East Germany today, 
people suffering now just Schiller’s and Tell’s times. The 
atmosphere totalitarian government was vividly experienced. 
The behaviour people under totalitarian government was one 
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the most illuminating topies for discussion, since every type 
human behaviour oceurs the play. There are those who are in- 
different. There are some who are unhappy but, seeing they are 
powerless, make the best it. Some overdo their loyalty the 
totalitarian regime. Friesshard anxious please the Governor 
and sadistica delights catching people denying their reverence 
the hat, while Leuthold looks the other way, remaining loyal 
his own people. Hedwig believes quiet life away from all 
but Gertrud incites her husband plan overthrow 
the regime, willing even sacrifice her life. Others, like Baum- 
garten, Melchthal and actually Tell himself, defend themselves. 
The first two these act passionately, revenge personal in- 
jury, but Tell, hurt and deeply wounded Gessler’s demand that 
shoot the apple from his child’s head, slowly and carefully de- 
cides what must do. Rudenz represents modern collaborator, 
wil ing renounce loyalty his country and father for splendor 
and personal fame. 

worthwhile drawing attention the behaviour the 
old people and the young: the former act cautious, mature 
and deliberate manner, the latter passionate, almost thought- 
less way which might even endanger the outeome the struggle for 
liberation. The necessity achieving maturity, equilibrium 
between emotional and intellectual powers, theme closely linked 
vith this point, and the dual nature Schiller himself reflected 
some the characters, especially Tell. 

Tell’s behaviour home, relation his wife and children 
and others his community, was one the most debated issues. 
His character was criticized many students anti-social. Tell 
only through accident becomes the liberator his people. 
does not possess the qualities true leader. His murder 
trasted with the murder Paricida, who kills the Emperor obtain 
his inheritance. The self-righteousness Tell his with 
Paricida aroused much criticism among the students. Whether Tell 
acknowledges himself that also kills for selfish reason, for 
the sake his own fami'y, whether simply feels deep com- 
passion for Paricida, open speculation. 

When the topic behaviour under totalitarian government 
exhausted, the next question how the people shake off 
order attain freedom. The achievement unity suppression 
quarrels fascinating problem. The students came realize 
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that every form apathy the greatest threat freedom. Thus 
one girl writes: brought greater realization the 
universal appeal the theme personal and political liberty. The 
people the modern world still are facing these problems. For 
poet capture the details struggle for freedom while convey- 
ing vivid picture all the strata society and not lose sight 
the world-wide effect that such struggle has, mind 
marvellous achievement.’’ And young man comments: ‘‘I wonder 
those Swiss peasants were? think his play Schiller lets the 
wor'd know how great its personal freedom 

This year’s teaching convinced that possible break 
down students’ resistance ‘‘classical’’ play. feel that the 
enthusiasm which most students demonstrated their essays was 
largely due attempt always start with the students’ points 
view. The teacher who meets their resistance matter course 
and tries make Wilhelm Tell meaningful and living experience 
for them can, believe, get many students love this play. 
reasonable hope that this method gaining appreciation wi.l 
also effective teaching other works ‘‘classical’’ literature. 


University British Columbia, Vancouver 


1The term ‘‘classical’’ here used mean ‘‘characteristic German 
literature the period Deutsche Klassik.’’ 
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topics. Manuscripts from 1500 5000 words length best permit the 
editors represent each number the journal the several interests 
our different classes readers (secondary school, college and university 
teachers). Contributions German are accepted, but the high cost printing 
foreign language may necessitate giving preference, between two equally 
good articles the same area interest, the one English. Brief reports 
A.A.T.G. Chapter activities, new teaching aids, and educational and cultural 
events possible interest teachers German are published 
and Notes’’ section. The ‘‘Reviews’’ section broader scope than the 
pages devoted articles; seeks acquaint teachers not only with all new 
textbooks, even those designed primarily for graduate instruction, but also 
with important new contributions the fields German literary history and 
criticism, Germanic philology and lexicography, and general 
German and German-American history; works contemporary belles lettres, 
and translations them well German classics, are also reviewed. 
Although reviews are assigned, the editors invite readers inform them 
their willingness undertake reviews given fields. Books received but not 
judged suitable for review (e.g., new editions) are announced News and 
Notes’’ only they seem potentially use interest our readers. 


CENTRAL PENNSYLVANIA CHAPTER, A.A.T.G. 


The first meeting the Chapter was held The Pennsylvania State 
University, University Park, Saturday, October 27, 1957. Thirteen 
members and guests attended the luncheon meeting the Hetzel Union Build- 
ing from 11:30 a.m. 1:15 

The Nominating Committee’s slate officers was accepted: President, 
Professor Werner Striedieck (The Pennsylvania State University); Vice- 
President, Professor Albert Blume (Bucknell University); and Secretary- 
Treasurer, Professor Nora Wittman (The Pennsylvania State University). 


NEWS AND NOTES 


Following few remarks the organization the new Chapter, Professor 
Adolf Frantz Bucknell University gave talk ‘‘Some Impressions 
Present Day Germany.’’ 

Nora Secretary-Treasurer 
The Pennsylvania State University 


INDIANA CHAPTER, A.A.T.G. 

The forty-fifth annual fall meeting the German teachers Indiana 
was held the Atheniium (Deutsches Haus) Indianapolis Thursday, 
October 25, 12:30 p.m. After delicious luncheon, the President 
the forty-four Deutschlehrer present. his presidential address, Taking 
Stock,’’ Professor Remak urged make our teaching exciting order 
attract more students into the elective courses. should, stated, show 
our students that the rewards for studying language and literature are not 
primarily vocational but rather cultural, contributing the good and pleasant 
life, and expressed the hope that might able combine the ad- 
vantages the German and American systems education promoting the 
study German public and secondary schools that college 
German classes would able give more students the advantages 
derived from more advanced courses. 

Professors Edgar Schmidt and Lawrence Radner then explained 
and demonstrated the way which carefully integrated, color-sound films are 
used the basis for all beginning German courses Purdue University. Miss 
Louise Reiter Shortridge High School Indianapolis gave brief and 
interesting talk her three weeks the summer seminar given the 
Goethe-Institut Munich with the coöperation the Fullbright program. 
Professor Meesen Indiana University and others from the floor reported 
the progress German instruction the lower levels the schools through- 
out the state. 

the business portion the meeting thanks were given Mr. Lester 
Groth for his work making the arrangements again for our fall meeting. 
was announced that the Spring meeting would held April 13, 1957, the 
campus Wabash College. Professor Lederer Wabash College introduced 
motion which was then passed authorize the Treasurer contribute 
$25 the Indiana Foreign Language Teachers Association help defray 
the expenses guest speaker for the spring meeting. Professor Grace Martin 
Indiana University gave the report the nominating committee which was 
adopted acclamation. The new chapter officers are: President, Professor 
Joseph Height, Wabash College, and Secretary-Treasurer, Professor Collins 
Orr, Purdue University. vote gratitude was given the outgoing president 
for his efforts behalf our chapter. The was adjourned 3:20 p.m. 

COLLINS Secretary-Treasurer 


Purdue University 


LONG ISLAND CHAPTER, A.A.T.G. 
The opening meeting the academic year 1956-57 was held Wednes- 
day, October 10, 4:00 Adelphi College; fourteen members were 
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present. Professor Muller informed the members that the Chapter had re- 
ceived special mention the Mitteilungen the Institut für Auslands- 
beziehungen, May-June, 1956, for having promoted the study German 
through its sponsorship the annual high school contest Long Island. 

After the treasurer’s report, revealing balance $74.44 October, 
1956, the following new officers were elected: Dr. John Forst, Vice-President 
(Sewanhaka Dr. Eva Merrett, Secretary (Adelphi College) and Miss 
Gertrude Gunther, Treasurer (Hempstead S.). 

Dr. Anton Huffert, Chairman the FLES Committee, then led discus- 
sion introducing German into the grade schools Long Island. Mrs. 
Herta Karl, German teacher the Waldorf School Adelphi College, was 
called upon comment briefly her success teaching children the 
lower grades there. Miss Gertrude Philipp received high praise for her pro- 
gram, The Sewanhaka School the Air (Floral Park, New York), which 
broadcasts German lessons the fourth graders seventy-six schools the 
vicinity. was suggested that the FLES Committee should contact the local 
P.T.A.’s and enlist their help. Miss Brunhild Wessell then gave informative 
account her summer seminar the Goethe-Institut Munich under Ful- 
bright Act sponsorship, and urged all interested members apply for one 
these grants. 

The meeting ended with brief comment each member regarding the 
status German Long Island. Several high schools had added new mem- 
bers their staff meet the increased enrollments was pro- 
posed that Scientific German given fourth year course the high 
school curriculum. The meeting was adjourned 6:00 

Eva Secretary 
Adelphi College 


NEW JERSEY CHAPTER, A.A.T.G. 

The annual winter meeting was held February 10th the Faculty 
Dining Room Upsala College, East Orange. With approximately thirty-five 
persons present, the President, Dr. Wunderlich, began the business session 
7:15 The minutes having been read and approved, the Treasurer, Mr. 
John Franklin, reported balance $12.93. Chairman the Member- 
ship Committee, Rev. Michael Collins announced that letters advising 
the N.J. Chapter the A.A.T.G. had been sent out Mrs. Emmy Kattman. 

Dr. Alice Schlimbach, Dr. Wunderlich, Mr. Robert Cloos, Mr. Julius 
Frank, and Mr. Philip Gariss then participated extemporaneous panel 
discussion about the problems the teacher German America. This was 
taped the Voice America for broadcasting Eastern Germany. Mr. 
Buch, the representative the Voice America, who functioned 
moderator, brought the following topics for discussion: the learning 
foreign language obligatory the American school system? Which students 
evince any interest for German? What visual and auditory aids are avail- 
able? Will adequately prepared German teachers available the 
The participants were unanimous the opinicn that, general, students 
the States are introduced foreign languages too late. The recording 
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for the broadcast was concluded with pleasant personal touch when few 
the American teachers sent greetings and best wishes their former charges 
Berlin and the Black Forest area. 

Then followed second group panel Mr. Hans Kempe 
gave short account teaching aids used Germany today. His point that 
classroom materials are free the Eastern Zone, whereas they must paid 
for the Western Zone, was debated. added that Easter 1956 the 
German script, absent from the curriculum the stern Zone since 1941, 
will reintroduced there. also made mention the plight German 
schools maintained German communities abroad; these used receive 
aid from the Federal Government but are now their own, since the in- 
dividual Province Ministries Education not support them. 


Mr. Elms told the manner which acquaint his private 
school students with the ingredients German culture, starting with geography 
and building from there. Here ensued lively discussion the role music 
the German classroom. visiting German exchange teacher deplored the 
priority the old-time folksongs and made eloquent plea for teachers 
acquaint themselves with newer and worthwhile tunes being sung Germany 
today. 

comparing the progress beginning German students high schools 
with beginning German students college, Mr. John Guest referred sta- 
from the Rutgers German Department essence that 
students College German but rarely rise above their high school level 
achievement. After Miss Ruth Hess had illustrated the use her Revere Tape 
Recorder Teaneck German classes, the moderator, Dr. Harry Eisenbrown, 
thanked the participants, and the meeting was adjourned 10:00 

INGEBORG ANDERSON, Secretary 


PHILADELPHIA CHAPTER, A.A.T.G. 


The chapter held its Fall Meeting Saturday, November 19, 1955, 
the Penniman Room Houston Hall the University Pennsylvania 
campus. absence the president and the vice-president, Dr. Richard 
Clark, Treasurer, called the meeting order shortly after o’elock, weleom- 
ing all members present (22), and introducing guests and new members. 
commented favorably the chapter’s active membership drive, particularly 
the work done Mr. Addis and Miss Mendels. The secretary called attention 
the fact that colleagues who teach two courses German less may 
invited become associate members the rate per year; this fact 
might interest high school teachers who teach German and other subjects. 

his chairman the Committee, Mr. Clark reported that 
his committee had made progress exploring the possibility having 
German introduced the new educational station Philadelphia. As, 
numerous other duties, Dr. Rosenbaum had resigned from his posi- 
tion chairman the FLES Committee, Dr. Kirch was appointed this 
position, assisted Dr. Clark. 

Upon completion the Business Meeting, Dr. Max Kirch, University 
Delaware, spoke ‘‘My Experiences Teaching German the First and 
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Sixth Grades.’’ Dr. Adolf Klarmann, University Pennsylvania, then re- 
ported briefly the Internationale Rome, Summer 
1955. Last, new member the University Pennsylvania faculty, Dr. 
Barbara Woods, spoke ‘‘Folklore and the Teacher German,’’ discussing 
various methods used the study folk-tales, particularly the historical- 
geographical method, with its study variants (‘‘ Finnish Method’’), and 


pointing out how such material may help the teacher. 
Secretary 


The Spring meeting was held Saturday, May 12, 1956, 2:15 
Mitten Hall Temple University. The following officers were elected for 
1956-57: President, Dr. Eric Rosenbaum, Central High School; Vice-Presi- 
dent, Dr. Karl Planitz, Temple University; Secretary, Dr. William 
Langebartel, Temple University; Treasurer, Dr. Antanas Klimas, University 
Pennsylvania. Professor Andres Briner the University Pennsylvania 
spoke Opern und die deutsche Bühne ihrer Zeit.’’ After 
lively period, the meeting closed with social hour and light 


refreshments. 
LANGE 


Secretary 


Temple University 


SOUTHERN CALIFORNIA CHAPTER, A.A.T.G. 

The Chapter met Saturday, October 27, 1956, 11:30 during the 
Fall meeting the M.L.A. Southern California, which was held Eagle 
Rock High School, Los Angeles. Thirty-seven members were present when the 
President introduced the speaker the day, Dr. Conrad Lester, who spoke 
‘‘Ein Spieljahr Wien.’’ His witty and informative account the 
various operatic, theatrical, and musical events was appreciatively received 
his audience. There being business bring before the chapter, the 
meeting was adjourned 12:30 

Secretary 
California Institute Technology, Pasadena 


SERVICE BUREAU MATERIALS 

twelve-page bibliographical brochure, Kleine Bibliothek des Deutsch- 
lehrers, zusammengestellt Verbindung mit der American Association 
Teachers German,’’ has been printed Inter Nationes E.V. (Bonn, 1956). 
lists reference and other books interest the teacher German, espe- 
cially ones useful for providing picture contemporary social, political 
and cultural developments Germany. Subscribers who have not received 
copy this pamphlet may obtain one from the A.A.T.G. Service Bureau 
(Professor Glenn Waas). 


WORK ABROAD FOR FL-TEACHERS 
The Information Agency seeking candidates for overseas posts 
Cultural Affairs Officers, Information Officers, and Bi-national Center 
Officers. Only those with record achievement affairs, cultural 
affairs, including artistic and scholarly work, English-language teaching, 
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some medium communication should apply. Age limits 55, Salary range 
$5700 $10,700, plus allowances, Candidates must willing serve anywhere 
the world. Send for application forms and information Argus 
Tresidder, Cultural Affairs Advisor, Room 652 Walker-Johnson Building, 
Information Agency, Washington 25, D.C. 


BITZIUS REDIVIVUS 


The one great author who has been totally neglected our college teach- 
ing and perhaps even with our graduates Jeremias Gotthelf (Albert Bitzius, 
was really named). Now that practically only modern texts are wanted 
second year German, there little hope that will read even 
had good school edition, but the Novelle his Elsie, the favorite 
Gottfried Keller, the powerful, balladesque Schwarze Spinne should not 
missing. more advanced course the novel, however, seems 
mandatory that Gotthelf given his proper place, for undoubtedly ranks 
with the best German novelists. 

sure, somewhat forbidding account his long and in- 
artistic preachments and the copious use his Bern dialect (which really 
should not insurmountable and for serious students the 
German language even an added attraction); but in a new volume of the 
Bücher,’’ taken over the Droemersche Verlagsanstalt (München) 
—which short time ago published the amazingly cheap Schiller edition two 
volumes for DM. 18.50—these impediments, i.e., sermons and dialect passages, 
have been removed the hand editor sure literary taste, the well 
known Volksbibliothekar, Volkspädagoge and former director the Marbacher 
Schillermuseum. has performed his operation conservatively and with love 
and respect for the author. The translated passages have lost little nothing 
their flavor, and Uli der Knecht and Uli der Pachter have been combined 
into volume slightly thicker than the current editions either one, 
sell for DM. 5.89. This has been accomplished through the elimination 
the long sermons the one hand, the other through reducing the margin, 
contraction paragraphs and the use thin but completely opaque papcr, 
that the two novels are printed 931 pages with about 450 words per page. 

The volume contains concise appreciation the editor pp.) and 
meritorious accomplishments the ‘‘Knaur and have reread 
the Uli this form with the same pleasure which has always given me. 

ERNST FEISE 
Goucher College, Baltimore, Md. 


ROTARY FELLOWSHIPS 
122 graduate students sent abroad Rotary International for the 
year 1956-57, ten went Germany and Switzerland. this country came 
three from Germany. 


RECORDINGS FOR GERMAN INSTRUCTION 


Wirkendes Wort, Jahrgang, Heft (September, 1956), there 
most informative article ‘‘SchalJplatten fiir den Deutschunterricht’’ 
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Erich with list German literary texts currently 
available records. 

Wilmae Recorders, Pasadena California, announces the release 
2-inch, record (‘‘CGS 107’’), entitled German Vol. II. The subject 
matter descriptive mountain climbing, student life and historic buildings 


Germany. 


FREDERICK MEISNEST (1867-1956) 

Professor Meisnest came the University Washington 1906 
head the German Department. Born Branch, Wisconsin, was graduated 
from the University Wisconsin 1893. was principal three high 
schools Wisconsin before went the University Wisconsin 
instructor German (1897 1906). After study the University Leipzig 
1901-02, completed his degree 1905 the University Wis- 
eonsin and came the year the University Washington, where 
spent the remainder his academic career. 

was the author early Introduction Scientific German (1906), 
and his Elementary German (1927) was geared the study German 
spoken language. From 1934 1937 was Chairman committee five 
Uniformity Grammatical Nomenclature, which was authorized the 
A.A.T.G.; published preliminary report this committee 1934 the 
Monatshefte, while the final report two issues GERMAN 
QUARTERLY 1935. His international reputation was established the field 
Anglo-Germanies with articles Lessing and (PMLA), Die 
Quellen Christian Weisses Richard (Euphorion, 1910), and Wie- 
land’s Translation Shakespeare’’ (MLR, 1914). retired half time 
1937 and became Emeritus Professor. Germanic Languages and Litera- 
tures 1947. died August 1956. 


STUDY TOUR 
For information the Germanie Tour Boston University Travel 
Courses for the summer 1957, write that organization, 332 Bay State 
Road, Boston, Mass. The tour, limited twelve persons, will visit Holland, 
Germany, Switzerland, Austria and Germau-speaking parts France and 
Italy; carries six semester hours college credit and will conducted 
Professor Arthur Watzinger Boston University. 


THE RESOURCES THE INSTITUT FUER AUSLANDSBEZIEHUNGEN 
FOR TEACHERS GERMAN 

This summer became acquainted with some the work the 
Institut für Auslandsbeziehungen Stuttgart, 17, Germany, 
and was pleasantly struck the considerable resources, which seem v.rtually 
untapped even generally unknown this country, that the Institut has 
its disposal for use teachers German. The Ins’itut tle modern suc- 
cessor the old Deutsches Auslands-Institut which was founded 1917 and 
primarily concerned with questions cultural exchange. publishes at- 
tractive and informative bi-monthly journal matters dealing with cultural 
interrelationships and intercultural understanding. special 
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educators the work advisory nature the Institut does regarding 
matters which concern foreign students intending study 
German universities and technical schools. Questions admission, selection 
schools and courses, and information scholarships and grants, and the like, 
should addressed Dr. Heinz Kloss, the consultant for the United States. 


was particularly impressed, however, the department Frl. Dr. 
Anita Holoch, who charge the so-called Buchsendungen the Institut. 
The quantity, quality, and variety the materials her command for free 
distribution abroad astonished me. The titles stock ranged from publica- 
tions suitable for FLES programs the elementary school level writings 
college and university grade. The materials and books provide for two 
need: for distribution among students awards prizes, 
and for reference libraries for teachers German for the libraries 
schools small colleges not having adequate library budgets build 
reference library German. Requests Miss Holoch should explain 
the nature the need. 

few concrete examples may serve indicate the scope the items 
and materials available. addition large and small maps, some pictorialized, 
and Licderbuecher suitable for all levels, the following material appropriate 
for elementary and high schools: readers from the various grades the 
public school and high school level, juvenile books information, Spicl- and 
Bilderkarten for variety social games, Knaur’s Buch der Schwaenle, 
Deutsche Heldensagen, Deutsche Burgsagen, attractive editions Deutsche 
Maerchen, Muenchhausen, Tili Eulenspiegel, Heidi, and the like. Special men- 
tion may made Knaur’s Spielbuch because its potentialities for FLES 
and High School use and German club work. 

For awards the college level and reference works for teachers 
German there are available large number dictionaries, both general and 
technical, and grammars and philological works, ranging from 
Woher? Bach’s Geschichte der deutschen Sprache. literature, the works 
several contemporary German writers note are represented, as, for ex- 
ample, those Stefan Andres, Albert Goes, Manfred Hausmann, Hagel- 
stange, Bergengruen, Wolfgang Borchert, Hans Werner Richter, Gerd Gaiser 
(Das Schiff Berg), Eugen Roth (Ein Mensch, Mensch und Unmensch), 
Bernt von Heiseler’s Versoehnung, Bruno Werner’s Die Galeere, and Guenther 
Weisenborn’s Der lautlose Aufstand (the resistance movement inside Germany 
1933-45). Among the established modern German writers are represented, 
individual works, Hermann Hesse, Stefan Zweig, Schnitzler, Ricarda Huch, 
Agnes Miegel, Carossa, Werfel, Erast Wiechert, Ernst Juenger, Thomas Mann, 
Kafka, Stehr, Gertrud Fort, Robert Musil, Ina Seidel, Hermann Broch, 
and Albert Schweitzer. Larger sets the works Hermann Hesse, 
Hofmannsthal, and Carl Zuckmayer and some others graced the shelves. 
the lighter side, pleasing edition Leo Slezak’s Meine saemtlichen Werke 
and Horst Geissler’s Der liebe Augustin were included the collection. 
The lesser German are available one two volume sets, among 
which may listed, without aiming completeness, the works Heine, 
Stifter, Eichendorff, Hoelderlin, Storm, Meyer, Keller, and Fontane. Schiller 
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and Goethe are obtainable larger sets. Available also are histories 
German literature from the general type Martini’s recent work special- 
ized studies and technical periods, such those the Epochen 
der deutschen Literatur series. may added that examination copies the 
Deutschland Revue, which many teachers German may wish order for 
student use the library, may also obtained request. This cultural and 
travel magazine recommends itself particularly because the wealth 
pictorial material high quality offers, some color. The subjects strike 
nice balance between the picturesque, the historical, and the modern. 
published through the Hoffmann und Campe Verlag which puts out the 
familiar Merian series, and this may help account for the excellent pictorial 
quality the Deutschland Revue. Miss Holoch also has stock atlases, lexi- 
cons, shorter encyclopedias, books art, and biographies German com- 
posers and scientists. 

The Institut maintains Lichtbilder department under the direction 
Dr. Balduin Herter and has excellent collection color slides 
Germany. film library the process formation. Since the Institut 
engaged reciprocal cultural exchange, requests are often received Dr. 
Herter for American slides. would like build his collection and invites 

Requests for books science and technology should addressed the 
Deutsche Forschungsgemeinschaft, Bad Godesberg, Frankengraben 40, Germany. 
Harpur College, State University WEIGAND 
Endicott, N.Y. 


ACADEMIC HONORS 
The Goethe-Institut Munich has awarded its Gold Goethe Medal 
Professor Willoughby (London) and its Silver Goethe Medal Pro 
fessor Weigand (Yale). 


RECENT FILMS 


Several recent films, some documentary and available free loan, 
which may interest teachers German and German clubs are listed José 
Sanchez the Aids’’ section Modern Language Journal, 
November, 1956. 


FACTS FOR CULTURAL READERS 


speech reported The Bulletin the Press and Information Office 
the German Federal Government, the former State Secretary Dr. Otto 
Lenz contrasted the relative material prosperity West Germany with its 
cultural poverty: percent the population not own single book 
and never read percent own Bible while percent subscribe 
illustrated periodicals doubtful value. Printed material political 
subjects found only percent all West German households, 
The great majority the population never read editorial 
the influence our high-level newspapers constantly losing ground favor 
the sensational boulevard press. Certainly, have excellent editorials, out- 
standing journalists, extraordinarily good political literature. But almost all 
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these newspapers affeet style academically fastidious that they are not 
eomprehensible and therefore not read the broad mass the population. 
Recently was discovered that percent readers did not know the mean- 


ing ‘Konjunktur’—the word constantly used for the fluctuations the 
economy.’’ 
DEUTSCHE GERMANISTENTAGUNG 

Professor Thomas Brandt Colorado College writes: ‘‘The fourth 
annual convention the Deutscher Germanistenverband, which took place 
Frankfurt a.M. from October 1-5, 1956, brought together more than 600 
Germanists from West Germany and the Eastern Zone. Patterned after the 
dictum ‘multum non multa,’ the program offered eight lectures, which 
Emil Staiger’s interpretation German Classicism seen through passage 
Goethe’s essay Winckelmann, Wolfgang Mohr’s Parzival und Gawan,’’ 
and Hans Egon Hass’s Ironie Goethes Diwan’’ de- 
serve particular mention for their conciseness thought and interpretation. 
These lectures were followed the afternoon; the nıa- 
jority the participants were teachers Oberschulen who also discussed 
methods teaching German literature. 

There were theater performances ‘‘Troilus and Cressida’’ and Die 
Zauberflöte,’’ the Freie Deutsche Hochstift gave receptions the Goethehaus 
and -Museum with Ernst Beutler host (who also had provided participants 
with three very welcome publications: commentary the exhibition manu- 
scripts, guide through the Goethe-Muscum, and ‘Gottes wahre Gift’ from 
Festschrift for Albert Schweitzer, 1955); conducted tours were offered; and 
there were those fruitful renewals old friendships, the commencement 
new ones, and stimulating private talks which quite often turned into colloquia 
and lengthy dissertations. The casual observer was amazed find out how 
many these German scholars and teachers had been America during the 
last six years visitors exchange professors. 

with the convention about forty publishers offered 
exhibition their more recent publications the field. American 
Germanists this array was one the meeting’s most impressive features.’’ 

NEW HEINE EDITION 

According Professor Martin Greiner, direetor the Studium Generale 
the Technical University Giessen, there have already been two 
Heine booms the renewed German democracy since Hitler’s fall. The earlier 
wave interest arose immediately after the end the Third Reich, when 
young people especially wanted read literary works still unknown them 
and moreover verboten until then, and cheap editions Heine’s works, in- 
dividual collected, found market. The centennial anniversary 
the poet’s death was celebrated February 17, 1956, when the Federal 
whose political gravitational center now lies the Rhineland, the 
real Heine-country, has reached new peak prosperity, and book-loving 
and book-buying Germany faces the second Heine-boom. 

The two volumes, Heinrich Heine: Werke (Köln-Marienburg: Kiepenheuer 
und Witsch, 1956; ed. Martin Greiner; DM. 34.00) bring clever, educational, 
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and rather complete selection the poems and The first volume (848 p.) 
contains almost all the poems except the very early ones; Die Die 
Nordsee; and Das Buch Grand. The second volume (805 p.) consists the 
remaining Reisebilder (without Bäder von Lucca: Dr. Greiner judges the 
attacks against Platen although they are masterwork style 
and malice); all the more important other prose works; and several journalistic 
works. 

The editor stresses Heine’s importance writer German prose, and 
without overlooking certain characteristic weaknesses, explains the brighter 
and the darker side the Heine medal his hero’s environment, sufferings 
and fighting courage. According Greiner, Heine was early son our 
very modern times, the first Grosstädter among the literary people Germany, 
writer who always lived metropolitan surroundings and always liked them. 
Restriction space probably prevented the editor from naming later great 
admirers the man the Matratzengruft, Empress Elizabeth Austria, 
Nietzsche, and many others ever since the entire world. 

owe thanks, too, the editer for the extremely tasteful presentation 
two volumes which would perfect addition any library, private 
public. 

University Alaska Riz 


M.L.A. GETS GRANT FOR COLLEGE MATERIALS 

Kenneth Mildenberger, editor ‘‘Ivory Basement News, The 
Program,’’ writes: ‘‘On May 19-20, 1956, conference teachers, nearly 
all them authors Spanish textbooks, met the headquarters the 
Modern Language Association America discuss criteria for college 
textbook beginning Spanish. The result their deliberations was three- 
page statement recommendations based upon the [assumption that the] 
hearing-speaking-reading-writing progression [is best] for the [college] stu- 
dent. view these recommendations and the participants’ feeling that 
cooperative endeavor would this time produce the most satisfactory results, 
they unanimously urged the M.L.A. appoint Working Committee pre- 
pare experimental textbook. The idea thus placing instruments the 
hands teachers which teach languages the new key, instruments 
produced process multiple authorship, instruments which could establish 
revolving fund for producing similar books for beginning students other 
languages, was brought the attention The Rockefeller Foundation, whose 
Executive Committee, meeting October 25, 1956, provided the M.L.A. with 
grant $40,500 with which undertake during the next two years the 
preparation this classroom material.’’ The Editor GERMAN Quar- 
TERLY would like receive the reactions college teachers German the 
premise that beginning German courses colleges should organized the 
same way courses designed for younger, less mature students with more 
contact-hours per year (and probably over more years). 
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SELECTED LIST BOOKS RECEIVED 


3ehl, Gerhart Hauptmann His Life and Work. Würzburg: Holzner- 
Verlag (1956). pp. 

(Bible) Evangelium vum Mattheus Aus der griechische Schprooch ins 
Pennsilvenideitsch iwwersetzt vum Ralph Charles Wood. Stuttgard: 
Steinkopf, 1955. pp. $1.00 (from author, 420 Chestnut St., Philadelphia, 
Pa.). 

Dilthey, Wilhelm. The Essence Philosophy, tr. Stephen Emery and 
William Emery. (University North Carolina Studies the Ger- 
manie Languages and Literatures, 13.) Chapel Hill: The University 
North Carolina Press (1954). xi, pp. Cloth $2.50; paper $1.50. 

Evans, Blakemore, Röseler, Robert O., Reichard, Joseph Shorter College 
German, Third Edition. New York: Appleton-Century-Crofts (1956). 
xvii, 247 pp. $3.75. 

Grillparzer, Franz. Medea: Translation Arthur Burkhard. Yarmouthport, 
Massachusetts: The Register Press, 1956. 120 pp. $3.00. 

Hochbaum, Elfrieda. The Stain: Novel. Denver: Big Mountain Press (1954). 
253 pp. $2.75. 

Margolius, Hans. Kriifte des Guten Aphorismen zur Ethik. Bad Pyrmont: 
Verlag Leonhard Friedrich. pp. 

tilke, Rainer Maria. Selected Poems With English Translations 
MacIntyre. Berkeley and Los Angeles: University California Press, 
1956. vii, 147 pp. $1.25. 

Spann, Meno, and Leopold, Werner Fünf Schritte vorwärts. (Third Series 
Hagboldt’s Graded German Readers.) Boston: Heath and Com- 
pany (1952-1956). vols. 1.) 

Syracuse Liederkranz. Centennial Souvenir Book. (1955.) pp. $1.00. 
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Geschichte der Deutschen Dichtung. Freiburg: 
Verlag Herder, (1954). ix, 649 pp., plates. 28.5 


The author states the preface this history German literature that 
his chief aim present the subject from Christian point view. 
himself the Roman Catholie faith. The result edification rather than 
history. For while may granted that the author has carried out his aim, 
has been prohibitive price. not too strictly the clock 
such matters say that this account the development German literature 
obsolete. indifferent, largely so, the results modern literary 
research. Such indifference may heroic; certainly imprudent. Yet 
there doubt demand for this kind history. Indeed, would seem 
that every generation feels the need for omniscient authority, and this 
need not confined religion. part Pfeiffer-Belli’s purpose 
widen sharpen the perception his readers, foster independence 
judgment. the present reviewer’s youth this kind comfortable pabu- 
lum was provided the well-illustrated work König, eonservative Protes- 
tant; today provided this handsomely printed and nicely bound, 
somewhat bulky, work Pfeiffer-Belli’s, devout Roman Catholic. His 
volume, too, adorned with many beautiful and excellently chosen 


the illustrations this work are praiseworthy—and mention should 
made too the selective bibliography and good indices—Pfeiffer-Belli’s 
method presentation deplorable. ragged and inconsequential, and 
results jumble biographical data, summary and interpretation, inter- 
larded with excessive quotation from the poets. None this 
ealeulated arouse the enthusiasm serious students the subject, except 
those perhaps who share the author’s faith. His comments tend patroniz- 
ing where they are not pedantic, pronounced they are from the heights 
infallible conviction. Some them are ridiculous, like those oceurring 
connection with Hölderlin (pp. 433 and 435) connection with Gott- 
sched (that was ‘‘simply the German professor’’—p. 339) some are trivial; 
others merely accumulation adjectives. There are mistakes fact, 
page 363. 

The organization the book sheer misfortune. the 602 pages 
text, exactly 500 are devoted German literature before the 19th century, 
are devoted that century, and the last the 20th century under the 
chapter heading ‘‘Christ and Anti-Christ.’’ The literature between 1933 and 
1945, together with the Emigrantenlitcratur, are disposed three pages, 
pages which are neither actuated honest effort interpretation nor 
burdened with much knowledge. Instead, the author resorts the old device 
enumerating names and dismissing them with few catchwords. Nor 
this section redeemed somewhat more positive discussion Thomas 
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Mann’s Doltor our author Faustus the representative 
epoch that doomed destruction unless turns for salvation the one 
Catholie Faith which made the literature the Middle Ages pre-eminent 
and eternal. 

Perhaps just well that the author has dealt thus cursorily with 
contemporary literature. has saved him least from the enormities 
fellow literary historians like Paul Fechter. Fechter has trotted out the old 
blood-and-soil, sword-and-iron nonsense, and this under the guise what 
has come called the ‘‘conservative revolution,’’ which nazism over 
again. Fechter’s extremely popular history literature Ernst von Salo- 
mon’s notorious Der Fragebogen, work which, along with Hans 
Volk ohne Raum important for what signifies about the literary situation 
Germany, described ‘‘the only great German novel since Grimmels- 
hausen’s Simplizissimus.’’ Pfeiffer-Belli does not mention Salomon all, 
and one grateful for such silence. 

The Johns Hopkins University HEINRICH SCHNEIDER 
Baltimore, Maryland 


Report the Annual Round Table Meeting Linguistics and Language 
Training, ed. Ruth Hirsch Weinstein. (Monograph Series Languages 
and No. Institute Languages and School 
Foreign Service, Georgetown University.) Washington, D.C.: George- 
town University Press (1955). viii 195 pp. $2.50. 

discussions foreign language pedagogy, have discovered, often 

case dogmatist eat dogmatist. Much the atmosphere ringing with 

revealed truth. The descriptive linguist, the other hand, arrives objectively 

and systematically facts which the successful foreign language teacher knew 
all along, and the two them call each other fools—which they both may be, 
for not taking the trouble understand each other.’’ This William Parker, 

speaking director the M.L.A. FL-Program (p. 170). 

Those concerned with the history the German language know 
that the insights provided such American ‘‘descriptive’’ ‘‘structural’’ 
linguists Twaddell, Lehmann, Moulton, and Penzl, have given new dimen- 
sion historical studies the language, dimension that can longer 
ignored any student philology. But have the 
achieved insights equally valuable for the teacher German the elemen- 
tary intermediate level? have they merely arrived facts that 
have known all along? One way form judgment this question 
read this report the conference held 1955 under the auspices George- 
town University, which descriptive linguists and teachers elementary 
foreign languages participated. you are seeking detailed, specifie sugges- 
tions for improving your own methods, you must warned that the gleanings 
will meagre. But you are interested finding out the problems with which 
the deseriptivists are concerned, the solutions they are offering, and even the 
differences within their ranks, the experience will rewarding. The discussions 
following the papers, however briefly reported, lend the volume livelier tone, 
and help highlight the areas where disagreement still strong. 
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the four major areas discussion, the one Meaning and Language 
Structure’’ will probably offer the language teacher the least satisfaction. 
sure, Lounsbury’s mapping the field meaning affords useful 

basis for further discussion (pp. 158-164); and Kenneth Pike argues cogently 
; 5 A 
for including, part the ‘‘scientific’’ data considered dealing 
5) 5 
with meaning, not only the objective reports the disinterested lexieographer 

1277 J 5 
but also the subjective interpretations the speaker himself what 

term means (pp. 134-140). But the general problem the meaning 
meaning,’’ the question what function, any, can assigned 
ifficult feel that the 


past decade two has brought any progress; the only sign hope possibly 
the fact that the participants themselves are disputatious the subject. 
The section ‘‘Problems Translation’’ has the merit variety. 
Kenneth Douglas’s ‘‘Problems Literary Translation’’ (pp. 80-87) offers 
and practical advice translating the highest level the art. 
3ut Edmund Glenn’s outline project test the Whorf hypothesis 
(that the structure given langurge shapes the mode thinking the 
speakers that language) seriously underestimates the complexity the 
problem and unlikely produce the convincing results hopes for (pp. 
87-101). William Locke’s Translation Date’’ (pp. 101-113), 
together with Dostert’s report his own experiment 
Mechanical Translation,’’ pp. 114-11P), should both warn and hearten those 
who are beginning fear that automation will soon invade our own field. 
There can doubt that some varieties machine translation will ulti- 
mately put practical use. But the two authors themselves are clearly 


awarc, the human scholar will remain indispensable, not only ‘‘teach the 
€ 


which any forseeable future appear inevitable. 

the section Applied teachers will read with intercst 
Trevino’s thorough and detailed account the intensive Janguage 
courses offered the Army Language School Monterey, California (pp. 
10-22), and also the report Robert Stockwell’s experiences preparing 
Spanish materials (pp. 33-47). But when realize that the ‘‘shorter’’ course 
the Army Language Program lasts six months with 690 contact hours 
sections limited eight students, and when are aware the limited 
achievement which Trevino modestly but realistically claims for the program, 
can well appalled the presumption the task ourselves are en- 
gaged in. Where, even the most favorable collegiate program, can 
expect our students devote course foreign language what 
amounts one-sixth entire four-year curriculum? Once again are 
brought sharply against the fact that only substantial achievement 
the area FLES can give long-range hope significant accomplishment. 

But must, the meantime, the best job that can. Here shonld 
like urge most flagrant heresy from the point view the 
tivists (although this heresy, not unkown among the descriptivists themselves, 
being fostered the work translating machines). Proceeding from their 
premise that the spoken language the primary fact, the descriptivists build 
their pedagogy system which stresses first all the acquisi- 
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tion solid foundation limited area colloquial speech. Yet the fact 
remains that the Schriftsprache and the Umg despite their 
steadily increasing common core, still constitute two separate systems, Knowl- 
edge the Umgangssprache does not lead automatically knowledge the 
Schriftsprache, and the Schr prache, fact, can mastered with mini- 
there) the Umgangssprache. 
ster both systems, 


mum attention (but this 
hope that our students would 


While ideally 
and while the next century may well give practical primacy the acquisition 
the Umgangssprache, there still exists the present time and for many 
years come the need for direct and effective approach the written 


lang possible. Despite the widespread lip-service gram- 
mar,’’ the genuinely functional grammar Reading German’’ has still 


written. The descriptive linguists, they would willing forego their 
insistence their ‘‘first could aid decisively this objective. 
George Curme’s Grammar the German Language still remains America’s 
great contribution the ‘‘descriptive’’ treatment the Schriftsprache, and 
this tradition could greatly enriched modern descriptive methods, 
However one may feel about the pedagogical primacy the Schriftsprache 
the Umgangssprache, even those who advocate courses primarily aimed 
knowledge’’ will need insist accurate pronunciation 
possible. Teachers therefore the one specific contribution this 
volume the teaching German, William Moulton’s ‘‘Textbook Materials 
for Teaching German Pronunciation’’ (pp. 22-32). Based simplified but 
practical American stressed vowels, this account offers sample 
exercises the dents’ command the German vowels. Report 
this sort with suggested exercises would valuable material for our peda- 
gogical journals; they could immediate the growing num- 
ber new teachers each year, and could eventually lead more successful 


textbook presentation. 

there rapprochement between descriptivists and German 
teachers, teachers will need many more descriptive accounts Modern 
German, both Schrift- and Umgangssprache. The studies date are still 
woefully meagre contrast the efforts expended English and many 
exotic languages. shall more receptive suggestions greater 
agreement terminology develops among the linguists themselves. what 
could prove one the fruitful fields for pedagogic utilization 
descriptive research, that intonation, find, for instance, that one 
system pitch designation, 4,’’ competing with reversed system 
‘‘4 1.’’ But the attention devoted this volume precisely this 
problem terminology and representation (pp. 58-76) hopeful indica- 
tion that linguists are not only concerned with the problem but are concerned 
with the light what can pedagogically most effective. 

language teachers, need lose our fear the descriptivists and 
approach what they offer with open mind. Above all, should our 
own initiative try keep ourselves better informed about the work they are 
doing. Acquiring and reading this volume would good beginning. 


The University Chicago, Illinois GEORGE 
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GRIESBACH, and Dora. Deutsche Sprachlehre für Ausländer. 
Grundstufe. Vollständige Einführung die deutsche Sprache. München: 
Max Hueber Verlag (1955). xii, 199 pp. 7.20 (paper 5.90). 

The authors explain that their book represents the material used successfully 

German courses for foreigners the Goethe-Institut and that, except for 

order presentation grammar and emphasis practice, does not impose 
inflexible method the teacher who employs it. The 
progress easily from (1) Die Schule, lesson introdueing the nominative 
singular and plural, the present tense sagen, antworten and sein, the pro- 
nouns er, sie, (sing.) and du, ihr, Sie, and the fact that adjective equals 
adverb, (26) Ein Gespräch runden Tisch discussion women’s place 
politics), lesson using unreal and conditional subjunctives. The reading 
matter soon reaches remarkably sophisticated level. Grammar presented 
graphic form, and illustrations are employed when they will useful for 
teaching either reading grammar. The numerous exercises exploit the 
full the possibilities fill-in patterns and rewriting techniques (tense chang- 
ing, word-order variation, Particularly effective the presentation 

synonyms, compounds, derivatives, and alternate constructions. Although 

direct-method book, there are six pages systematically arranged material 

for pronunciation instruction. good index and maps and 

the world close the volume. The are congratulated im- 


pressive achievement. 


des Spätmittelalters aus Handschriften und ed. 
Gerhard Eis. (Texte des spiiten Mittelalters, Heft 1.) (Berlin-Bielefeld- 
Miinchen:) Erich Schmidt Verlag (1956). pp. 5.80. 

judge from its first numbers, this new series (‘‘herausgegeben von Wolf- 
gang Stammler und Ernst Philippson, mitbegriindet von Arno Schirokauer’’) 
deserves hearty weleome. Its late medieval and early NHG texts are ex- 
cellent and needed addition and enrichment materials which can used 
classes and seminars German language and literature, folklore, and 
church history. 

Heft contains texts illustrative geomancy (Die der sechzehn 
Richter), onomancy (Phisitors Onomatomantia), medical prognosis (Genesungs 
proben), and prognostications weather, events, ete. (Martin Pollichs 
Vorhersage für 1490, Esdras’ Weissagung, Prophezeiung aus dem Gallapfel.) 
the Introduction (pp. 7-26) the editor gives information about the manu- 
and incunabula used him for the Wahrsagetczte (pp. 29-69), places 
the texts and the practices and beliefs exhibited them their culture- 
historical setting, and furnishes well selected bibliography. The texts are 
provided with judiciously chosen parallel passages and with variant readings, 
making possible and profitable employ them Two very 
useful charts are included. 

Corrigenda: 10, 15, the editor does not enumerate sixteen ques- 
tions, but only fourteen (the questions concerning Wandern and Heyrat are 
missing); 24, 15, should ge-; and the chart facing the 
footnote numbers for Cauda draconis and Vita should exchanged. Ver- 
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zeichnis seltenerer Wörter, pp. 71-74, opinion contains either too much 
not enough. any rate, the following typographical errors should cor- 
rected: abgunstig, (not 57); außwendig, add 33; flatig, (not 63); 
freykunstig, (not 57); hechen, change Fußnote Nr. hynderkosinghe, 
(not 57); change Nr. and the entry vor- 


heuinge change was was-. 


University North Carolina, Chapel Hill Joun KUNSTMANN 
Tuomas, Kunst des heilsamen Sterbens, ed. Rainer Rudolf. (Texte 
des spiiten Mittelalters, 2.) Erich Schmidt Verlag (1956). pp. 6.89. 


This the first critical edition the original text one the more im- 
portant works the art dying the late middle ages. The only other 
modern edition preceding was translation into modern German intended 
for the practical purposes pastoral theology. 

According the editor, Peuntner did more than just translate Gerson’s 
famous arte moriendi’’ (as was formerly assumed), Although influenced 
this work, well Nikolaus von Dinkelbiihl’s ‘‘Speculum artis bene 
moriendi,’’ Peuntner’s tract here said the first original ars noriendi 
written the German language what called the late medieval Vienna 
School, Vienna being regarded important intellectual center not only 
for Austria but Southern Germany well. 

The early Middle Ages had been profoundly interested the problem 
death. But was primarily representatives the nobility and clergy who 
took this theme; Heinrich von Melk’s des todes gehugede’’ and the 
many disputations between body and soul, man and death are characteristic 
products the high strata society and culture. the later Middle Ages 
the lower strata participated this type literature well other 
literary genres. The many disastrous epidemics doubtless induced many try 
prepare themselves for sudden death. Countless Latin, German and French 
works subsumed under the general title ars moriendi put appearance. 
Thomas Peuntner’s book one them. was written 1434 man 
who was favorite pupil Nikolaus von Dinkelsbühl. Peuntner addressed 
himself primarily the broad masses the untutored faithful, aiming 
guide them their preparation for, and due expectation of, imminent death. 
The common man was enabled come the aid dying neighbor when 
priest was not immediately available. 

The editor adduces the Latin sources the German work, quoting them 
and provides selected glossary the more difficult and interest- 
ing German words it. Medievalists will grateful him for making this 
text available scholarly edition. 

Yale University, New Haven, Conn. 


Eyn deutsche Satyra, ed. Robert Clark, Jr. (Texte 
des späten Mittelalters, 3.) Erich Schmidt Verlag (1956). pp. 
3.80. 

This collection texts, founded 1953 order shed light com- 

paratively neglected period literature, also meant serve cultural 

bridge across the Atlantie, uniting the efforts German and American 
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scholars. The third its booklets edition Emser’s Satyra, after the 
only printing 1505 (but errors have been amended and ‘‘Umlaut’’ and 
punctuation marks added). The editor has done outstanding piece 
work; introduetion, annotations and appendix offer judieiously selected in- 
formation based penetrating research. Thus the biography stresses the re- 
lations Emser the humanist Erasmus (the ‘‘Bock von Leipzig’’ 
course better known charging the ‘‘Stier von Wittenberg’’); the uncouth 
rhymed couplets the Satyra become more palatable are made 
realize the cultural significance such Matrimony’’; and the 
sources the numerous ‘‘schone historien’’ have been carefully investigated. 

Special attention devoted the text’s linguistic aspects. Emser was 
native Ulm; studied Basel and 1504 moved Erfurt; his pam- 
phlet was printed Melchior Lotter Leipzig. The mixture that resulted 
not only the printed text but obviously also Emser’s own parlance, 
analyzed here with great acumen. listing the peculiarities Lotter’s 
and mentioning those the other dialects involved, 
Professor Clark arouses and satisfies the curiosity the Sapienti sat— 
enough for the wise! only behalf the insipientes that one might 
plead for fuller bibliography and, perhaps, for some more grammatical 
comments (e.g., the changes the singular past tense the strong verbs 
that one may cope better with rhymes like wyb/blib, 11. 371-72; the 
equivalents MHG iu; could not drii kint, 1.387, still the neuter form?). 
Misprints are scarce (p. should read lateinische; 1.11 from the 
bottom, should read domini Liberti the booklet notable through- 
out for its accuracy and competence. 


Pennsylvania State University, University Park HELEN ADOLF 
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new collection 


PETER FABRIZIUS 


Edited 
CLAIR HAYDEN BELL 


LACHT BESTEN 


Twenty-one fresh, light, entertaining, and universally ap- 
pealing short stories, full humorous situations everyday 
life, and containing the characteristic surprise 
endings. 

Designed for first-year reading, the stories are more varied 
subject matter and more mature style than those its 
popular predecessor, WER ZULETZT 
LACHT BESTEN may used either following the 
older book alternate. 

Eleven amusing illustrations Anton Marek supplement 
the stories. Questions and exercises are provided. 

For January publication 


Published January, 1952, this widely-used reader will 
soon into its fifth printing. 
combines simple style, practical vocabulary, and sparkl- 
ing humor short, amusing stories. 
Illustrated Frederick Siebel. 
163 pages, $1.75 


APPLETON-CENTURY-CROFTS 
New York 
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German Grammar 
SHARP-STROTHMANN 


widely used first-year grammar which includes varied and interest- 
ing prose and poetry selections. Limited vocabulary and emphasis 
word formation and word families. 


Auf Bitte 
HOLSKE-MEESSEN-PALMER 


text with separate but correlated sections covering con- 
versation, reading, drill and basic 


Erzahl Mir Was! 
BLAUTH-RODERBOURG 


interesting second-semester, first-year reader with widely varied 
adult content stories, biography, anecdotes, etc. Planned repetition 
vocabulary and idioms. 


Order from 
GINN AND COMPANY 
HOME OFFICE: Boston SALES OFFICES: New York 
Chicago Atlanta Dallas Columbus 
San Francisco Toronto 


GERMAN DICTIONARY 


Wildhagen-Heraucourt 
Brandstetter Verlag, Wiesbaden 


English-German, volume 822 pages, 1956 
German-English, volume II, 1345 pages, 1953. Price $21.90 


This dictionary has some outstanding features: 


up-to-date (the last volume was edited 1956) 


the idiomatic use the spoken language illustrated many 
sentence examples 


comprises the contemporary scientific, technical, poetical and 
every-day language 


makes use the findings modern linguistics and methodology 


easy use; the arrangement items done according 
the principles today’s lexicography. 


Orders 


RICHARD HAUFF, Orange St. Brooklyn New York 
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elementary grammars 


offers: 


offers: 


offers: 


GERMAN ONE 


CULTURAL APPROACH 
Josef Bihl 


Readings that round out rich picture German 
culture extremely thorough coverage gram- 
mar excellent exercises reading, translation, 
and aural comprehension. 


MODERN COURSE GERMAN 


Goedsche 
Sten Flygt Meno Spann 
bilingual approach early reading abundant 


and connected reading texts functional treat- 
ment grammar original practice and exercise 


material bridge second-year reading. 


ELEMENTARY GERMAN 
Erika Meyer 


concise statement grammatical principles 
exercises designed provide maximum prac- 
tice minimum space effective order 
presentation. 


and delightful addition any German course 


GERMAN POEMS 
Karl Weimar 


HOUGHTON MIFFLIN COMPANY 


Please mention THE GERMAN QUARTERLY when writing advertisers. 
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Ein internationales Bindeglied zwischen allen Germanisten 


Deutschunterricht 
fur Ausländer 


ZEITSCHRIFT FÜR UNTERRICHTSMETHODIK 
UND SPRACHLICHEN AUSTAUSCH 


Verbindung mit dem Goethe-Institut, München 
und dem Deutschen Ausschuss für Sprechkunde und 
Sprecherziehung 


Herausgeber: Dr. Dr. Franz Thierfelder, Stuttgart 
Redaktion: Dr. Schulz, Goethe-Institut, München 


Die Zeitschrift will ausländische Germanisten über moderne 
deutsche Literaturwissenschaft, über neue Lehrmittel und 
über methodische Erfahrungen unterrichten und Gelegenheit 
fachlichem Gedankenaustausch schaffen. 


Der Bezugspreis beträgt für Hefte jährlich incl. Porto $2.00 
und kann mit Internationaler Postanweisung (Mandat Postal 
International) überwiesen werden. 


MAX HUEBER München 13, Deutschland 
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Just Published! 


DEUTSCHLAND HEUTE 


DR. JOSEPH ALEXIS 


Deutschland heute aims give the student German 
view the country appears today American who 
attends the Free University Berlin for semester and later 
the University Heidelberg. travels through the states 
West Germany, making acquaintances and becoming ever 
more fluent the German language. 


The fundamental purpose Deutschland heute arouse 
the interest the student acquiring reading and speak- 
ing knoweldge German according the following plan: 


Providing practical and interesting reading 
material; 


Discussing conversational style the geogra- 
phy, history, and literature Germany; 


Making use words that are common 
every day speech; 


Supplying numerous attractive photographs, 
incidentally showing how cities and towns 
have been rebuilt West Germany. 


For each the twenty-five chapters text there 
questionnaire the latter part the book, which lends itself 
oral written assignments. 


This new German reader planned for the second semester 
German college for the second year German 
high school. The retail price $2.75. 


MIDWEST BOOK COMPANY 


1811 South Pershing Road Lincoln Nebraska 
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BEGINNING GERMAN, 


Otto Schinnerer 


revised Barbara Schinnerer Tovey 


The revised edition has been completely reset Roman type 
facilitate the student’s mastery elementary German. 


The supplementary readings have been modernized and ex- 
panded emphasize the non-urban areas and present some dis- 
cussion post-war recovery program. 


Many attractive, new illustrations complement the readings and 
provide representative picture present-day Germany. 


Beginning German continues provide those features that have 
established the original edition outstanding text its field. 


Some the Colleges and Universities using the revised 
edition this year 


University North Dakota Vassar College University 
Detroit Rutgers University Oregon State College Uni- 
versity North Carolina University Illinois University 
venture University Boston University Michigan State Uni- 
versity New York University University Cincinnati 

Tufts College Baker University Washington and Lee 
University North Carolina State College Creighton Uni- 
versity Sacramento State College Augustana College 
Detroit Institute Technology East Contra Costa College 


1956 304 pages $3.50 


FIFTH AVENUE, NEW YORK 
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The Cosmopolitan Summer School the Rockies 


THE UNIVERSITY COLORADO 
Language House Program 


for students with two years college study 
equivalent experience 


FRENCH GERMAN SPANISH 


Distinguished guest lecturers will added the resident 
faculty, offering wide range courses language students 
all levels. 

First term: June July 
Second term: July August 
For information write: 


Dept. Mod. Lang. Division 
University Colorado 
Boulder, Colorado 


March, 1957 


Nelson Van Luyster’s 
BEGINNING 
GERMAN 


180 pps. $3.00 (est.) 


Anticipatory Reading section permits 
the use beginning reader the 


third lesson. 

SIMPLE Minimum vocabulary allows full and 
simple explanation basic grammar 
essentials. 


Grammar, readings, and exercises af- 
ford the repetition that makes the 
mastery fundamentals easy. 


THOMAS CROWELL CO., 432 Fourth Ave., New York 16, 


Please mention THE GERMAN QUARTERLY when writing adveftisers. 
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Travel 
GERMANY 


DAYS All Expense $74 
July August 1957 
Sponsored the University Washington 


Includes round trip steamer from Montreal, 
days study the University Munich, local 
excursions various points interest Germany. 
University Washington fee $27.50 additional. 
Group limited students and younger teachers 
with German Study major and/or knowledge 
the language. All participants must register for 
credit with the Univ. Washington. 


Two optional extensions: 22-days, England, Hol- 
land, Belgium, Switzerland, Italy and France--$380 
additional. 


additional. 


Other trips offered all parts Europe, Mexico, 
South America, Round the World, and the Orient. 


Foremost Organization 
for Educational Travel” 


Students International Travel Association 


545 FIFTH AVE., NEW YORK 17, 2-6544 
323 GEARY ST., SAN FRANCISCO CALIF. 2-5279 
530 6TH ST., LOS ANGELES 14, CALIF. 7114 
332 SO. MICHIGAN AVE., CHICAGO ILL. 7-2557 
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Classics which have entertained several 


students. Reissued for the pleasure students today. 


EMIL UND DIE DETEKTIVE (77 minutes 
—with English subtities, $35, without 
English subtities, $19 or available in 4 
oy) of 20 minutes each at $4.75 per 
part. 


Emil, on his way to Berlin with a gift 
of money for his grandmother, takes a 
sleeping pill offered him by an erst- 
while bankrobber and wakes later to 
find the money gone. Stoically bent on 
trailing the thief alone, Emil hides be- 
hind a newspaper stand where Gustav 
with the horn joins him, hears the 
difficulty and rounds up the neighbor- 
hood gang. A password is established, 
headquarters set up in a vacant lot and 
in due course the robber apprehended 
and turned over to the very much sur- 
prised Law. 


ORPHAN BOY OF VIENNA (85 minutes 
— with English subtities). Rental $25 
(small schools $15). Prints of this film 
are also available on sales basis. Apply 
for price. 


This is the quaintly sentimental story 
of Toni, a young orphan, who loves to 
sing. He is befriended by a rollocking 
street musician and at his suggestion 
Toni, somewhat unconventionally, gains 
admittance to the School of the Vienna 
Choir Boys. The high limpid voices of 
the whole group sing their way in gay 
snatches through the film with popular 
tunes and ballads and the Edelweiss 
song but reach expected heights of 
beauty in the passages of a Kyrie sung 
in the great Baroque Cathedral of 
Vienna and a majestic Credo at an 
open air Mass in the Tyrolean Alps. 


SHORT SUBJECTS GERMAN 


SINGENDES DEUTSCHLAND (20 minutes. 


e 
Sale $75.) 

German songs are sung and illustrated by appropriate scenes and 
each 


available — single copies free, additional copies 2 cents 


Rental $4.75; 


) Fifteen popular 
dances. Words 


UNSERE STRASSE (20 minutes. Rental $5: Sale $95.) Residents of a new neigh- 
borhood try to persuade the town council to vote funds for improvement of their 
street. Printed commentary available. Single copies free, additional copies $.25 each. 


ORDER FROM: 


INTERNATIONAL FILM BUREAU - 
57 E. Jackson Bivd., Chicago 4, Illinois 


INC. 


Coming Spring 1957 
ESSENTIALS 
GERMAN 


ERNST KOCH 


Professor of German, Brooklyn College 


and FRANCIS NOCK 
Associate Professor of German, 
University of Illinois 


7. is a concise presentation of the fundamentals of German grammar 
and syntax. The subject matter of both the oral and the reading passages 

is widely diversified. Oral and written exercises in translation and gram- 
mar are closely correlated with each of the twenty-six lessons. A thorough 
introductory section on pronunciation supplies English equivalents of the 


sounds of German. 


lilustrations and vocabularies are included, The Appendix includes sections 
on word formation, modified adjective construction, principal parts of strong 


verbs, and the infinitive. 


This text provides the solid groundwork the student must have to develop 
reading comprehension and the ability to express his own thoughts in 


German. 


OXFORD PRESS, Inc. 114 Fifth Avenue, New York 
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German-language publication 
for classes German... 


JUGENDPOST 


Periodical for Students German 


Since 1938 


Published monthly, except June, July, August and September 
Editor: Arthur M. Hanhardt, University of Rochester, Rochester 20, New York 


Check these rates and order according your needs for full school 
year for just one semester lay supply for your summer 


courses . . . 


REGULAR SUBSCRIPTION RATES 


$1.00 school year issues) .50 semester issues) 
Single copies, cents each 
(Orders for less than ten subscriptions copies must prepaid) 


SPECIAL CASH RATES* 


(Valid only when all copies are sent in one parcel to one address) 


Subscriptions 
One School Year issues), cents per subscription 
One Semester issues), cents per subscription 
copies any single issue, cents per copy 
more Subscriptions 


One School Year issues), cents per subscription 
One Semester issues), cents per subscription 
more copies any single issue, cents per copy 


*The high cost of billing is forcing us to ask you to pay cash. These special LOW RATES 
apply PREPAID ORDERS ORDERS PAID FULL WITHIN DAYS, without 
billing. Ask for handy order card. 


Handy Order Blank Free Sample Copy 
mailed request 


Please mention THE GERMAN QUARTERLY when writing advertisers. 


THE GERMAN QUARTERLY 


Enliven Classroom Interest With Phonograph Records 


The Following Records Have Been Especially Selected For 
The Classroom For The Home For The German Club 


DAS DEUTSCHE VOLKSLIED. Richard Tauber sings folksongs: 
Ach wie ist’s möglich dann; Der gute Kamerad; Lebewohl; Jäger- 
leben; Das zerbrochene Ringlein; Frohe Bot-Schaft; der Ferne; 
Treue Liebe; Der Jäger Abschied; Heidenröslein. 


1-12” DL9537 with Texts $4.00 


LIANE, Viennese chanteuse, sings gay popular songs Vienna 
Ich seh viel Gäste, Das alte Lied, Opernball Wien, Ich habe 
eine kleine stille Liebe, Zwei Berliebte Wien. 


1-10” VRS7013 with Texts $4.00 


HANSEL UND GRETEL (Humperdinck). Complete, with Elisabeth 
Schwarzkopf, Elisabeth Grummer, Maria von Ilosvay, Josef Metter- 
nich, Else Schurhoff and Anny Felbermayer. Herbert von Karajan 
conducts the Philharmonic Orchestra. German libretto. 


2-12” LP’s B-3505 with Text $12.00 


UNIVERSITY SONGS with Erich Kunz and male chorus singing 
student and best-known drinking songs, love songs Guadeamus, 
Burschen heraus!, Doktor Eisenbart, Trink Kamerad! etc. 


1-12” VRS477 with Texts $4.95 


Goldsmith’s Music Shop, Inc. 


“Specialists Educational Services and Language Training Aids” 
401 WEST STREET NEW YORK CITY 36, NEW YORK 


PLEASE NOTE: all orders have flat rate 
packing charge 50c postage additional. 
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Minimum Standard 
German Vocabulary 


Prepared Dictionary Form 


for the American Association Teachers German 
West Virginia University, 
and Bayarp Quincy Stanford University. 


“There much wasteful repetition This 
increases textbook prices. Heretofore the situation was unavoidable, 
since adequate small dictionary was available. the future, 
German textbook-vocabularies can reduced very considerably 
the words which have satisfactory equivalents the Minimum Stand- 
ard German Vocabulary Dictionary are omitted. 


far the advantage the Minimum Standard Ger- 
man Vocabulary Dictionary the fact that has been accepted 
the American Association Teachers German. This should mean 
much every teacher German, whether member that 
zation not. Here, last, all will give whole-hearted co-operation, 
opportunity take great step forward. 


“Furthermore, the Minimum Standard German Vocabulary Diction- 
ary recommends its own merits. the product many 
years patient toil and effort the part capable and 
enced committee. One needs only remember the lists, addition 
the M.L.T. List, which the had aid them 
final selections. 


“The paragraph-arrangement ond the word-family scheme the 
Minimum Standard German Vocabulary Dictionary cannot help but 
appeal teachers who have attempted teach this principle. 
This will doubt lighten the teachers’ load considerably, and, 
the same time, increase the students’ vocabularies.” 


Stanley Sharp, German Textbook Vocabularies and Supplemen- 
tary Dictionary The Modern Language Journal (December, 
1926), pp. 157-161. 


APPLETON-CENTURY-CROFTS, INC. 
West 32nd Street 
NEW YORK N.Y. 
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SCHULZ-GRIESBACH 


Deutsche Sprachlehre für Ausländer 


Grundstufe 
Ein Lese- und Übungsbuch, erprobt den Sprachkursen des 
Goethe-Instituts 
Auflage 
XII, 200 Seiten mit zahlreichen Zeichnungen 
kart. 5.90, Leinen 7.20 
handelt sich wohl das beste der derzeitigen Lehrbücher 
für Ausländer.“ „Neues Land“ 


Glossare 


Deutsch Englisch Türkisch 
Deutsch Französisch Neugriechisch 
III Deutsch Spanisch Italienisch 
Jeder Band Seiten, kart. 1.90 


Deutsch Persisch Arabisch 
Seiten, kart. 2.90 


Die Glossare enthalten den gesamten Wortschatz der Sprachlehre 
von Schulz-Griesbach 


Leseheft für Ausländer 


Grundstufe 
Seiten mit vielen Zeichnungen, 2.80 
Das Leseheft enthält kurze Geschichten, Sagen, Fabeln, Gedichte, 
Lieder mit Noten, Rätsel und Bildgeschichten. 


Zusammenarbeit mit dem Institut für deutsche Sprechkunde, 
Frankfurt/M., erschienen sorgfältig ausgewählte Texte aus der 
Sprachlehre von Schulz-Griesbach (Dialoge, Geschichten, Reportagen 
und Übungen zur Lautlehre) auf Schallplatten: 


Leichtes Deutsch 


Fünf Langspielplatten (17 Durchm.) Kassette 29.50 
Textbeiheft .90 


MAX HUEBER München 13, Deutschland 
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Scores American students 
have learned and enjoyed 
German literature 


Dr. Werner 
Schriftwerke 
Deutscher Sprache 


contains carefully selected texts 
from medieval modern times 
well concise biographical 
notes, The volumes cloth bound. 


Still cost only $6.50! 
ALBERT PHIEBIG 


BOX 352, WHITE PLAINS, 


THE 
FRENCH REVIEW 


Published six times year 
the American Association 
Teachers French 


Literary and pedagogical 
articles, book reviews and 
other material particular 
interest teachers French 


Subscription per year 


Payments to: Advertisers address: 
George B. Watts Morton W. Briggs 
Secretary-Treasurer Business Manager 
Davidson College 298 Wesleyan Univ. 
Davidson, N.C. Middletown, Conn. 


Editor-in-Chief 
Julian Harris, Bascom Hall 
University Wisconsin 
Madison, Wisconsin 


THE GERMAN QUARTERLY 
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“The outstanding general journal of 
ge language teaching in the United 
tates.” 


THE MODERN 
LANGUAGE JOURNAL 


brings to its readers every month stimu- 
lating and helpful articles on methods, 
materials, pedagogical research, publica- 
tions and textbooks in the field. 


Edited by Camillo P. Merlino, Boston 
University, Boston, Massachusetts. Pub- 
lished by the National Federation of 
Modern Language Teachers Associations. 


Eight issues a year, monthly except 
June, July, August, and September. Cur- 
rent subscription, $4.00 a year. Foreign 
countries, $4.50 a year net in U.S.A. 
funds. 


Sample copy request 


The Modern Language Journal 
Stephen L. Pitcher, Business Manager 


7144 Washington Avenue 
ST. LOUIS MISSOURI 


Language Renaissance 
America 


SELECTED LECTURES 
AND PROCEEDINGS 
First, Second and Third Annual 
UNIVERSITY MIAMI 
LANGUAGE WEEKS 
Edited Berthold Friedl 


Here is a new and vital approach in 
awakening students and the community 
to an awareness of language study. 
Featuring up-to-date information col- 
lected from surveys, workshops, and 
seminars by leading American scholars, 
linguists and ees. the book 
embodies comparative literary studies 
and the latest methods and techniques 
in teaching languages (French, German, 
Italian, Portuguese, Spanish, Hebrew 
and Russian). Main sections are: 1) Fo- 
cusing attention on the importance and 
values of language study, 2) Stimulating 
inter-cultural understanding by com- 
memorating famous literary annivers- 
aries. Forging ahead modern lan- 


uage methodology. 
32.00 
Address order to: 


Professor Berthold 
University Miami 
Coral Gables, 
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CERTIFICATE MERIT 


available for your students 


for excellence two-year, three-year, 
and four-year course German 


AMERICAN ASSOCIATION TEACHERS GERMAN 


awarded 


For Outstanding Achievement in a 
Course German 


Especially designed Robert Nelson, nationally known designer, 
and printed colors Genuine Parchment Double-Weight Paper. 


Eligibility Requirements: 
eligible for the award, student must have average 
least percent his studies German. 
Not more than percent the members any one class may 
the award. The maximum number students from any 
one class who may receive the award five. 


Certificates are available only schools which least one 
member the faculty member the A.A.T.G. 


PRICE: each 


Allow weeks for delivery 
Obtainable from 


AMERICAN ASSOCIATION TEACHERS GERMAN 
Herbert Peisel, Treasurer 
Department Germanic Languages 
Syracuse University Syracuse 10, 
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THE UNIVERSITY NORTH CAROLINA 
STUDIES THE GERMANIC LANGUAGES 
AND LITERATURES 


Many Urgent Requests Have Made Necessary Second Impression 


Walter Silz. Realism and Reality: Studies the German Novelle Poetic 
Realism. Pp. xiv, 168. Paper $4.00. 


Hermann Weigand. Three Courtly Love Arthurian France and 
Germany. Lancelot Andreas Capellanus Wolfram von 
With Full-Page Illustration. Pp. 60. Paper $1.75. Cloth $2.75. 

Professor Weigand of Yale University presents a rounded picture of love under 
the dominance of the ideals of chivairy for the half century extending from 
about 1160 to 1210. The first of the three chapters discusses the Lanceio 
theme, giving an account of Chrétien's Cligés, Uiricn von Zatzıkhoven’s Lanceiet, 
Chrétien's Chevalier de la Charette (Lancelot). Chapter Two discusses Andreas 
Capeilanus’ De Amore, and Chapter Three, the longest, investigates the modifica- 
tion of Courtly Love in Wolfram von Eschenbach’s Parzival. 

George Fenwick Jones. Wittenwiler’s and the Anonymous Scots Poem 
“Colkelbie Two Comic-Didactic Works from the Fifteenth Century. 
Translated into English. With Five Illustrations. Pp. XIV, 246. Paper 
$4.50. Cloth $5.50. 

Heinrich Wittenwiler’s Ring, written in an obscure Swiss dialect but never 
translated before, is a didactic and religious aliegory presenting late medieval 
views on many aspects of life. Professor Jones of Princeton adds the Middle 
Scots poem “Colkelbie Sow” because of certain affinities with the Ring. 
Expositions, glossatorial notes. 

George Schoolfield. The Figure the Musician German Literature. Pp. 
XVI, 204. Paper $4.50. Cloth $5.50. 

Professor Schoolfield of Buffalo University introduces his volume with a brief 
sketch of the musician in MHG and a brief survey ending with Heinse. The four 
chapters deal, respectively, with the “‘demonic’’ musician of Romanticism; with 
the “amateur” of Biedermeier and early Poetic Realism; with the “literary” 
musician from the death of Wagner until 1918; and with the various literary 
treatments of the musician since World War |. Novels by Werfel, Hesse, and 
Thomas Mann are fully discussed. 

Edwin Zeydel. Goethe the Lyrist. 100 Poems New Translations facing 
the Original Texts. With Biographical Introduction and Appendix 
Musical Settings. Pp. 182. Paper $3.50. (Subsidized Taft Fund, 
Cincinnati.) 

Alfred Steer, Jr. Goethe’s Social Philosophy Revealed Campagne 
Frankreich and Belagerung von Mainz. With Three Full-Page 
Pp. 190. Paper $4.00. 

Richard Kuehnemund. Arminius the Rise National Symbol. (From Hutten 
Grabbe). Pp. xxx, 122. Cloth $3.50. 

Percy Matenko. Ludwig Tieck and America. Pp. xii, 120. Paper $3.50. 


Wilhelm Dilthey. The Essence Philosophy. Translated into English 
Stephen Emery and William Emery. Pp. xii, 78. Paper $1.50. 

Edwin Zeydel and Morgan. The Wolfram von Eschenbach. 
Translated into English Verse, with Introductions, Notes, and Connecting 
Summaries. Pp. xii, 370. Paper $4.50. (Subsidized Taft Fund, Cincinnati.) 

Edwin Zeydel and Morgan. Gregorious. Medieval Oedipus Legend 
Hartmann von Aue. Translated Rhyming Couplets with Introduction 
and Notes. Pp. xii, 143. Paper $3.00. Cloth $4.00. (Subsidized Taft Fund, 
Cincinnati.) 

Please mail manuscripts the Editor: 
Prof. Coenen, Box 537, Chapel Hill, 
Address orders to 


THE UNIVERSITY NORTH CAROLINA PRESS 
Box 510, Chapel Hill, 
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GERMAN-TEXT MAPS 


carry stock Chicago: 


Wenschowe WestermanneF lemming 

List) Diercke Haack 

WALL MAPS Germany, Large 

scale sections Germany, Central 

Europe, Continents, and World. 
Write for catalog FM55 


STUDENT MAPS 
German Text 


Size 20” Scale 1:2,500,000 


HA38r Germany (and neighboring regions), Physi- 
cal-Political, Harms. This small edition de- 
signed for student use, but with all the important 
features the large wall map HA38rp. 


HA38 Germany, Political, Harms. Colored 
political units. Prewar boundaries. Physical relief 
suggested hill shading. excellent student 
hand map. 


THESE TWO STUDENT MAPS PRICED 60e EACH 


DENOYER-GEPPERT COMPANY 


SCHOOL MAP PUBLISHERS 
IMPORTERS MAP MOUNTERS EXPORTERS 


5235 Ravenswood Avenue, Chicago 40, 


COMING MARCH 


precise, modern, one-semester book 
for beginners: 


ELEMENTS GERMAN 
Christian Schuster, university 


This sparkling, new, one-semester text consists twenty-five lessons, 
prefaced brief and very practical introduction pronunciation. 
obviously, and fact, the direct product classroom experience 
and practice. 

Professor Schuster treats only the essentials grammar and these 
complete units, but gives full and striking examples their 
usage. From the very first lesson lays emphasis upon the verb. 
lesson eighteen both modals and subjunctive have been studied, and 
separate reader can introduccd eflectively into the work the class. 

The core vocabulary Schuster’s Elements German consists 
650 items all from the Purin list, and common everyday speech 
and literature. the special lesson vocabularies, where this core 
vocabulary first presented, the author consistently gives the full 
forms both nouns and verbs for greater ease learning. 

Each lesson the Elements builds brief reading selection 
which designed read aloud German. These German texts 
have wide range interest from the Volkswagen and modern 
broadcasting dialogues and anccdotes, and even brief literary text. 

There are questionnaires for oral practice, all-German drills aimed 
the fixation basic syntactical patterns, and terminal translations 
from English into German. 

The illustrations are worthy particular note. There are four, 
separate, eight-page sections brand-new photographs direct from 
Germany which give sequential account interesting aspects life 
Germany today: going about the day’s business, communications and 
travel, shopping, people and types the way they live and dress. Each 
photograph accompanied bilingual parallel-column story-caption 
that lends itself aural-oral use. 

Special feature: The entire text set roman type the interest 
simplicity for the beginner. But, for practice reading the Fraktur 
type, all the reading texts are repeated Fraktur the supplement. 

Professor Schuster’s Elements German ideal for the one-semester 
course for beginners the college level. 


383 MADISON AVENUE NEW YORK, HOLT 


